
กล้องติดรถยนต์

คู่มือการใช้งาน

สำาหรับการบันทึกข้อมูลของท่าน
ควรจดบันทึกหมายเลขเครื่อง (Serial number) ที่แสดงไว้ด้านหลังของตัวเครื่อง ในพื้นที่ที่กำาหนด
ไว้บนบัตรรับประกันสินค้า และในพื้นที่ที่แสดงไว้ด้านล่างนี้ โปรดอ้างอิงหมายเลขชื่อรุ่น และ
หมายเลขเครื่อง (Serial number) ทุกครั้งที่ท่านติดต่อขอรับบริการกับทางตัวแทนจำาหน่ายของ 
Kenwood สำาหรับข้อมูลหรือบริการเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์
รุ่น DRV-N520
หมายเลขเครื่อง (Serial number) 
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เงื่อนไขการปฏิเสธความรับผิด
• โปรดทราบว่าบริษัท JVC KENWOOD จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายใดๆ ที่เกิดจากการใช้งานผลิตภัณฑ์
 อย่างไม่ถูกต้อง, ความล้มเหลวระหว่างการใช้งานผลิตภัณฑ์นี้ หรือปัญหาอื่นๆ อันเนื่องมาจากการใช้งาน
 ผลิตภัณฑ์นี้ เว้นแต่ว่ากฎหมายจะกำาหนดความรับผิดชอบดังกล่าว

ลิขสิทธิ์
• ข้อมูลที่บันทึกไว้ไม่ว่าจะเป็นวิดีโอ, รูปภาพ และเสียง ไม่สามารถนำาไปใช้งานเพื่อวัตถุประสงค์อื่นๆ นอกเหนือ
 จากการใช้งานแบบส่วนตัว โดยไม่ได้รับอนุญาตจากเจ้าของลิขสิทธิ์ตามที่กำาหนดไว้ในกฎหมายลิขสิทธิ์
• โปรดทราบว่าการบันทึกภาพเหตุการณ์ อย่างเช่น โชว์, การแสดง หรืองานนิทรรศการ อาจถูกจำากัด แม้ว่าจะ
 เป็นการกระทำาเพื่อความบันเทิงส่วนตัวก็ตาม
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ข้อควรระวังและการแจ้งเตือน
• คำาเตือน! ห้ามใช้งานตัวเครื่องขณะขับขี่รถยนต์ 
 การใช้ผลติภณัฑ์นีไ้มม่ผีลตอ่การปรบัเปลีย่นพฤติกรรม
 และความรับผดิชอบอย่างสงูสดุของผูขั้บข่ีแตอ่ย่างใด
 ความรับผิดชอบนี้ ประกอบด้วย การปฏิบัติการ
 กฎจราจรอย่างเครง่ครดั เพือ่ป้องกันการเกิดอบัุติเหตุ,
 การบาดเจบ็ หรอืความเสยีหายตอ่ชวีติและทรัพย์สนิ
• เพื่อความปลอดภัยของท่าน ห้ามควบคุมการใช้งาน
 ใดๆ ของผลิตภัณฑ์ขณะขับขี่เป็นอันขาด
• ท่านจำาเป็นต้องใช้อุปกรณ์ติดตั้งกล้องกับกระจก
 หน้าต่างขณะใช้กล้องภายในรถยนต์ โปรดตรวจสอบ
 ให้แน่ใจว่าท่านได้วางกล้องไว้ในสถานที่ที่เหมาะสม 
 เพื่อไม่ให้กีดขวางทัศนวิสัยการขับขี่ หรือการพองตัว
 ของถุงลม
• โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีวัตถุกีดขวางเลนส์
 ของกล้อง และไม่มีวัตถุสะท้อนแสงวางไว้ใกล้กับ
 เลนส์ โปรดรักษาความสะอาดของเลนส์
• หากกระจกบังลมของรถยนต์มีสีอ่อนๆ ของฟิล์ม
 เคลือบกระจก อาจส่งผลกระทบต่อคุณภาพในการ
 บันทึก
• เชื่อมต่อที่ชาร์จเข้ากับแหล่งพลังงานที่เหมาะสม
 ข้อกำาหนดแรงดันไฟฟ้าสามารถดูได้จากกล่องใส่
 ผลิตภัณฑ์ และ/หรือบรรจุภัณฑ์
• ห้ามใช้ที่ชาร์จหากสายไฟเกิดการชำารุดเสียหาย
• ห้ามพยายามซ่อมแซมเครื่องด้วยตนเอง
 เนื่องจากไม่มีชิ้นส่วนใดที่สามารถซ่อมได้
 ควรเปลี่ยนอุปกรณ์หากเกิดความเสียหาย หรือมีการ
 สัมผัสโดนความชื้น

• การดูแลรักษาอุปกรณ์เป็นอย่างดี ช่วยรับประกัน
 การทำางานของตัวเครื่องได้อย่างไร้ปัญหา และยัง
 ลดความเสี่ยงที่จะเกิดความเสียหาย 
• เก็บอุปกรณ์ของท่านให้อยู่ห่างจากความชื้นที่สูง
 เกินไปและอุณหภูมิที่สูงหรือต่ำาเกินไป
• หลีกเลี่ยงการทำาให้อุปกรณ์โดนแสงแดดโดยตรง 
 หรือแสงอลัตร้าไวโอเลต็ท่ีมคีวามเข้มสงูเป็นเวลานาน 
• ห้ามวางสิ่งของใดๆ ทับบนอุปกรณ์ หรือทำาสิ่งของ
 ต่างๆ ตกใส่อุปกรณ์ของท่าน
• ห้ามทำาอุปกรณ์ตกหล่น หรือทำาให้อุปกรณ์ได้รับแรง
 กระแทกอย่างรุนแรง
• ห้ามเคลื่อนย้ายอุปกรณ์ของท่านไปยังสถานที่ที่มีการ
 เปลีย่นแปลงของอณุหภมูท่ีิแตกตา่งกันแบบกะทนัหัน
 ไม่เช่นนั้นอาจทำาให้เกิดไอน้ำาภายในอุปกรณ์ ซึ่งจะ
 ส่งผลให้อุปกรณ์เกิดความเสียหาย ในกรณีที่เกิด
 ความชื้นขึ้นภายในอุปกรณ์ ควรปล่อยให้อุปกรณ์
 แห้งสนิทก่อนนำามาใช้งาน
• ห้ามทำาความสะอาดอุปกรณ์ขณะเปิดเครื่อง ใช้ผ้า
 ที่มีเนื้อนุ่ม และไม่มีขนในการเช็ดเลนส์กล้อง และ
 พื้นผิวภายนอกของตัวเครื่อง
• ห้ามใช้กระดาษอเนกประสงค์ในการทำาความสะอาด
 เลนส์กล้อง
• ห้ามพยายามแยกชิ้นส่วน, ซ่อมแซม หรือทำาการ
 ปรับเปลี่ยนอุปกรณ์ของท่าน
 การแยกชิ้นส่วน, การดัดแปลง หรือการพยายาม
 ซ่อมแซม อาจทำาให้เกิดความเสียหายต่ออุปกรณ์
 ของท่าน และการบาดเจ็บ หรือความเสียหายต่อ
 ทรัพย์สิน และทำาให้การรับประกันเป็นโมฆะ
• ห้ามเก็บหรือเคลื่อนย้ายของเหลวที่สามารถติดไฟได้, 
 แก๊ส หรือวัตถุที่เสี่ยงต่อการระเบิดไว้ในห้องโดยสาร
 เดียวกันกับอุปกรณ์ของท่าน รวมทั้งส่วนต่างๆ ของ
 อุปกรณ์ และอุปกรณ์เสริม
• เพื่อป้องกันการโจรกรรม ห้ามวางอุปกรณ์ และ
 อุปกรณ์เสริมในบริเวณที่มีผู้อื่นสังเกตเห็นได้ง่าย
 ขณะจอดรถไว้โดยไม่มีคนดูแล
• ความร้อนที่สูงมากเกินไปอาจทำาให้อุปกรณ์เกิดความ
 เสียหาย

การดูแลรักษาอุปกรณ์ของท่าน
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อุปกรณ์นี้อาจทำาให้เกิดหรือใช้พลังงานของคลื่นความถี่
วิทยุ การเปลี่ยนแปลงหรือการดัดแปลงอุปกรณ์นี้อาจ
ทำาให้เกิดคลื่นรบกวนที่เป็นอันตราย เว้นแต่ว่าการ
ดัดแปลงดังกล่าวนั้นจะมีการแสดงการยอมรับอย่าง
ชัดเจนในคู่มือการใช้งานนี้ ผู้ใช้จะสูญเสียสิทธิ์ในการ
ใช้งานอุปกรณ์ หากทำาการเปลี่ยนแปลงหรือดัดแปลง
อุปกรณ์โดยไม่ได้รับอนุญาต

ข้อควรระวังในการติดตั้ง
• ควรติดตั้งอุปกรณ์ในตำาแหน่งที่จะไม่ไปปิดกั้น
 ทัศนวิสัยที่ด้านหน้าของผู้ขับขี่ (ตำาแหน่งที่จะถูก
 บดบังโดยกระจกมองหลัง)
• ติดตั้งอุปกรณ์ให้อยู่ในระยะการทำางานของก้านปัด
 น้ำาฝน
• ติดตั้งอุปกรณ์ในตำาแหน่งที่จะไม่ไปรบกวนการปรับ
 องศาของกระจกมองหลัง
• ไม่ควรติดตั้งอุปกรณ์ไว้เหนือสติ๊กเกอร์ตรวจสอบ
 รถยนต์ หรือสติ๊กเกอร์ที่สำาคัญอื่นๆ 
• ไม่ควรติดตั้งอุปกรณ์ไว้ตรงตำาแหน่งที่อาจรบกวน
 การขับขี่ หรือการทำางานของถุงลมนิรภัย
• เมื่อติดตั้งอุปกรณ์ไว้ในรถยนต์ที่มีการติดตั้งระบบ
 ช่วยผู้ขับขี่ (Driving Support System) โปรด
 ตรวจสอบคู่มือการใช้งานรถยนต์ จากนั้นเลือก
 ตำาแหน่งการติดตั้งที่จะไม่เป็นการรบกวนการทำางาน
 ของระบบช่วยผู้ขับขี่
• หากติดตั้งอุปกรณ์ไม่ถูกวิธี การบันทึกภาพเหตุการณ์
 หรือการจอดรถอาจไม่สามารถทำางานได้อย่างถูกต้อง 
 สำาหรับข้อมูลเกี่ยวกับการคลายน็อตยึด, ทิศทางการ
 ติดตั้ง, องศาการติดตั้ง และข้อมูลอื่นๆ โปรดดู
 หัวข้อ “วิธีการติดตั้ง” เพื่อทำาการติดตั้งอุปกรณ์ให้
 ถูกต้องต่อไป (หน้า 8)
• ห้ามติดตั้งอุปกรณ์ไว้ใกล้กับอุปกรณ์ไฟฟ้า ไม่เช่นนั้น
 อาจทำาให้เกิดแสงกะพริบและสัญญาณรบกวน
• ควรใช้ผ้าสำาหรับทำาความสะอาดที่มีจำาหน่ายทั่วไป 
 หรือผลิตภัณฑ์ที่คล้ายกันในการเช็ดทำาความสะอาด
 คราบสกปรก และคราบไขมันบนพื้นผิวสำาหรับการ
 ติดตั้งกล้อง จากนั้นจึงค่อยติดฐานของอุปกรณ์ยึด
 ติดให้ยึดอยู่กับที่ หากนำาอุปกรณ์ไปติด หรือยึดโดย
 ใช้อุปกรณ์ อย่างเช่น เทปกาวสองหน้าสำาหรับการ
 ใช้งานท่ัวไป ประสทิธภิาพการยึดเกาะอาจไมเ่พยีงพอ
 และทำาให้อุปกรณ์ตกหล่นลงมา
• หลงัจากยึดอปุกรณไ์ว้กับพืน้ผวิเสร็จแลว้ ให้เว้นระยะ
 24 ชั่วโมงก่อนใช้งาน เพื่อให้อุปกรณ์ยึดติดได้มีเวลา
 ในการปรับสภาพการยึดเกาะให้ดียิ่งขึ้น ไม่เช่นนั้น 
 อาจทำาให้ประสทิธภิาพการยึดเกาะของอปุกรณยึ์ดตดิ
 ลดน้อยลง และทำาให้อุปกรณ์ตกหล่นลงมาได้
• ใช้เทปหรือวัสดุที่คล้ายกันยึดสายไฟไว้ให้เรียบร้อย 
 เพื่อป้องกันไม่ให้สายไฟรบกวนขณะขับขี่

อุปกรณ์นี้ได้รับการทดสอบและพบว่ามีความสอดคล้อง
ตามข้อจำากัดสำาหรับอุปกรณ์ Class B digital ตาม
กฎระเบียบของ FCC Part 15 ข้อจำากัดเหล่านี้ได้รับ
การออกแบบมาเพื่อการป้องกันคลื่นรบกวนที่เป็น
อันตรายอย่างเหมาะสม สำาหรับการติดตั้งอุปกรณ์ใน
ที่พักอาศัย
อุปกรณ์นี้อาจทำาให้เกิดคลื่นรบกวนที่เป็นอันตรายต่อ
ระบบการสื่อสารผ่านคลื่นวิทยุ หากไม่ทำาการติดตั้ง
และใช้งาน ตามทีแ่นะนำาไว้ในคู่มอืนี ้อย่างไรก็ด ียังไมม่ี
การรับประกันว่าคลื่นรบกวนดังกล่าวจะไม่เกิดขึ้นกับ
การติดตั้งใดๆ แม้แต่ครั้งเดียว อุปกรณ์นี้อาจก่อให้เกิด
คลื่นรบกวนการรับสัญญาณของวิทยุหรือโทรทัศน์ ซึ่ง
สามารถตรวจสอบได้โดยการลองปิดการทำางานของ
อุปกรณ์นี้แล้วเปิดใหม่ ขอแนะนำาให้ผู้ใช้แก้ไขการเกิด
คลื่นรบกวนนี้โดยเลือกใช้วิธีที่เหมาะสมดังต่อไปนี้:
• เปลี่ยนทิศทางหรือตำาแหน่งเสาอากาศ
• เพิ่มระยะห่างระหว่างอุปกรณ์และเครื่องรับ
• เชื่อมต่ออุปกรณ์เข้ากับช่องเสียบไฟฟ้า จากบริเวณ
 ที่เครื่องรับเชื่อมต่ออยู่
• ตดิต่อผูจ้ดัจำาหนา่ย หรอืช่างเทคนคิทางวิทยุ/โทรทศัน์
 ที่เชี่ยวชาญเพื่อขอความช่วยเหลือ

คำาเตือนของ FCC

การแจ้งเตือนของ FCC

ข้อควรระวังในการใช้งาน
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ข้อควรระวังในการใช้งาน
• ห้ามปิดบังเลนส์กล้อง, ทำาให้มีคราบสกปรก หรือ
 วางวัตถุที่มีการสะท้อนแสงไว้ใกล้กับเลนส์
• เมื่อกล้องบันทึกแสงไฟจราจร LED วิดีโอที่บันทึกได้
 อาจปรากฏลักษณะของแสงกะพริบหรือไฟวาบ 
 บริษัท JVC KENWOOD จะไม่รับผิดชอบในกรณี
 ที่เกี่ยวข้องกับการจำาแนก หรือการบันทึกแสงจากไฟ
 จราจร
• หากมีการเคลือบฟิล์มติดรถยนต์ที่กระจกบังลมหน้า 
 คุณภาพการบันทึกภาพอาจลดลง
• ไม่มีการรับประกันว่าอุปกรณ์นี้จะสามารถบันทึก
 วิดีโอได้ในทุกสภาวะตลอดเวลา

การทำาความสะอาดอุปกรณ์
• หากบริเวณตัวเครื่องมีคราบสกปรก ให้เช็ดออกด้วย
 ผ้าแห้งนุ่มๆ เช่น ผ้าซิลิโคน เป็นต้น
 หากเป็นคราบสกปรกที่กำาจัดออกยาก ให้เช็ด
 ทำาความสะอาดด้วยน้ำายาที่มีค่าเป็นกลาง จากนั้น
 จึงเช็ดออกด้วยผ้าแห้งนุ่มๆ
 การเช็ดอปุกรณโ์ดยใช้ผา้ทีม่เีนือ้หยาบ หรือใช้สารเคมี
 ที่มีส่วนผสมของสารระเหย เช่น ทินเนอร์ หรือ
 แอลกอฮอล์ อาจทำาให้เกิดรอยขีดข่วน, การเสีย
 รูปทรง, การเสื่อมสภาพ หรือความเสียหายอื่นๆ
• เมื่อเลนส์สกปรก ให้เช็ดทำาความสะอาดเลนส์อย่าง
 เบามือโดยใช้ผ้าเนื้อนุ่มชุบน้ำาบิดพอหมาดๆ
 หากใช้ผ้าแห้งเช็ดเลนส์อย่างรุนแรงอาจทำาให้เกิด
 รอยขีดข่วนที่เลนส์ได้

หากท่านสังเกตว่าเกิดปัญหาขึ้นกับอุปกรณ์
• หากท่านสังเกตเห็นว่ามีปัญหาเกิดขึ้นกับอุปกรณ์ 
 อันดับแรก โปรดดูที่หัวข้อ “การแก้ไขปัญหา” 
 (หน้า 36) จากนั้นจึงตรวจสอบว่ามีวิธีแก้ไขปัญหา
 หรือไม่
• หากท่านยังไม่สามารถหาวิธีแก้ไขปัญหาได้ โปรด
 ติดต่อไปที่ตัวแทนจำาหน่าย หรือศูนย์บริการของ 
 JVC KENWOOD

SD การ์ด
• การ์ดที่สามารถใช้งานได้กับกล้องติดรถยนต์รุ่นนี้

• รองรับได้สูงสุดถึงระดับ Class 10

ข้อควรระวังในการใช้งาน SD การ์ด
• ขณะใช้งาน SD การ์ดที่มีจำาหน่ายทั่วไป โปรด
 ตรวจสอบข้อมูลจากคู่มือการใช้งานที่มาพร้อมกับ 
 SD การ์ด
• ต้องแน่ใจว่าท่านได้ฟอร์แมต (ล้างข้อมูล) SD การ์ด
 โดยใช้กล้องติดรถยนต์รุ่นนี้ก่อนเริ่มการใช้งาน
• SD การ์ดมีอายุการใช้งาน เช่น จำานวนครั้งที่
 สามารถเขียนข้อมูลลงในการ์ด ขอแนะนำาให้ท่าน
 เปลี่ยน SD การ์ดอันใหม่ตามระยะเวลาที่เหมาะสม 
 ขึ้นอยู่กับสภาวะการใช้งาน
• ขณะใส่หรือถอด SD การ์ด ควรตรวจสอบทิศทาง
 ของการ์ด ห้ามงอการ์ด และห้ามใช้แรงในการใส่
 หรือถอดการ์ดมากเกินไป รวมถึงการกระแทกการ์ด
 อย่างรุนแรง
• ห้ามใช้มือหรือวัตถุที่เป็นโลหะสัมผัสตรงส่วนของ
 ขั้วไฟฟ้าโดยตรง ไม่เช่นนั้น ข้อมูลที่บันทึกไว้ใน
 การ์ดอาจเสียหายหรือถูกลบออกไป อันเนื่องมาจาก
 การเกิดไฟฟ้าสถิต
• ควรแน่ใจว่าท่านได้ถ่ายโอน (คัดลอก) ไฟล์ที่จำาเป็น
 ใน SD การ์ด ไปยังเครื่องคอมพิวเตอร์ หรืออุปกรณ์
 อื่นๆ เพื่อบันทึกเป็นข้อมูลสำารอง ข้อมูลที่บันทึกไว้
 อาจหายไปได้ อันเนื่องมาจากสภาวะการใช้งาน 
 SD การ์ด
 โปรดทราบว่าทางบริษัท JVC KENWOOD ไม่
 สามารถชดเชยความเสียหายใดๆ ที่เกิดจากการ
 สูญหายของไฟล์ที่บันทึกไว้

มาตรฐาน  microSDHC
ขนาด   8 GB ถึง 32 GB
Speed class  Class 6 หรือสูงกว่า
ระบบไฟล์  FAT32



6

• การใช้ฟังก์ชั่นการฟอร์แมตและการลบข้อมูลใน SD 
 การ์ดของกล้องติดรถยนต์รุ่นนี้ หรือการฟอร์แมต
 โดยใช้ฟังก์ชั่นของเครื่องคอมพิวเตอร์ เป็นเพียงการ
 เปลี่ยนข้อมูลการจัดการไฟล์ และไม่ใช่การลบข้อมูล
 ใน SD การ์ดโดยสมบูรณ์ เราจึงขอแนะนำาให้ท่าน
 ทำาลายตัว SD การ์ด หรือใช้ซอฟต์แวร์สำาหรับ
 การลบข้อมูลด้วยเครื่องคอมพิวเตอร์ที่มีจำาหน่าย 
 หรือซอฟต์แวร์อื่นๆ ที่คล้ายกัน ในการลบข้อมูลใน 
 SD การ์ดให้หมดไปโดยสิ้นเชิง ก่อนที่จะนำาไปทิ้ง
 หรือมอบให้กับผู้ใช้ท่านอื่น การจัดการข้อมูลใน SD 
 การ์ดเป็นความรับผิดชอบของท่านแต่เพียงผู้เดียว

 สายไฟ x1

 อุปกรณ์ยึดติด x1

 ที่เก็บสายไฟ x1

 microSDHC การ์ด (8GB) x1

ข้อเรียกร้องเกี่ยวกับการทิ้ง SD การ์ด หรือ
การให้ SD การ์ดกับผู้ใช้ท่านอื่น อุปกรณ์เสริม
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ชื่อเรียกและฟังก์ชั่นการทำางานของส่วนต่างๆ

 เลนส์กล้อง
 ไฟ LED แสดงการบันทึก (REC)

 ไฟสว่างขึ้น (สีฟ้า) ขณะกำาลังบันทึกข้อมูล
 ไฟ LED แสดงการใช้ไมโครโฟน (MIC)

 ไฟสว่างขึ้น (สีเขียว) เมื่อเปิดฟังก์ชั่นการบันทึก
 เสียง

 ปุ่ม 
 – การกดปุ่มนี้แต่ละครั้งจะเป็นการเปิดและปิด
  ฟังก์ชั่นการบันทึกเสียง
 – กดปุ่มนี้ค้างไว้เพื่อเปิดหรือปิดกล้องติดรถยนต์

 ปุ่ม 
 – ใช้สำาหรับถ่ายภาพ
 – ฟงัก์ช่ันการจบัภาพนิง่อตัโนมติัจะเปิดการทำางาน
  โดยอัตโนมัติเมื่อกดปุ่มนี้ค้างไว้ ขณะที่เปิดใช้งาน
  ฟังก์ชั่นนี้ ฟังก์ชั่นการจับภาพนิ่งอัตโนมัติจะปิด
  การทำางานเมื่อกดปุ่มค้างไว้

 ช่องใส่ microSD การ์ด
 ใช้สำาหรับใส่ SD การ์ดเพื่อใช้ในการบันทึกข้อมูล

 ไมโครโฟน
 ใช้สำาหรับบันทึกเสียง

 ปุ่ม REC
 เริ่มการบันทึกด้วยตัวเอง

 ลำาโพง
 ใช้สำาหรับเล่นเสียงแนะนำาการใช้งาน, เสียงเตือน 
 และเสียงเล่นไฟล์วิดีโอ

หมายเหตุ
• เมื่อเล่นไฟล์ที่บันทึกไว้บนระบบนำาทาง เสียงจะ
 ดังออกมาจากลำาโพงของอุปกรณ์นี้ ไม่ดังมาจาก
 ลำาโพงของระบบนำาทาง
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วิธีการติดตั้ง

ขั้นตอนการติดตั้ง
โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้มีการจอดรถยนต์บนพื้นที่
ที่เรียบเสมอกัน
1. ติดอุปกรณ์เข้ากับอุปกรณ์ยึดติด (อุปกรณ์
 หมายเลข )
 เสียบอุปกรณ์ยึดติดเข้าไปที่จุดเชื่อมต่อของกล้อง 
 จากนั้นจึงติดเข้ากับกล้องให้แน่นหนา

2. เลือกตำาแหน่งติดตั้งกล้อง
 กำาหนดตำาแหน่งในการติดตั้งโดยอ้างอิงจากหัวข้อ 
 “ตำาแหน่งในการติดตั้งที่แนะนำา”
3. ทำาความสะอาดพื้นผิวที่จะใช้ในการติดตั้งกล้อง 
 จากนั้นจึงนำากล้องไปติดเข้ากับกระจกบังลมหน้า
 ใช้ผ้าสำาหรับทำาความสะอาดที่มีจำาหน่ายทั่วไป หรือ
 ผลติภณัฑ์ท่ีคลา้ยกันเชด็คราบสกปรก และคราบไขมนั
 บนพืน้ผวิสำาหรับการติดต้ัง ลอกกระดาษรองหลงัของ
 เทปกาวสองหนา้ทีต่ดิไว้กับแผงยึดของอปุกรณยึ์ดตดิ 
 จากนัน้จงึกดแผงยึดให้แนบกับกระจกบังลมหนา้เพือ่
 ให้ยึดอยู่กับที่ จากนั้น เว้นระยะ 24 ชั่วโมงก่อน
 ใช้งาน เพื่อให้อุปกรณ์ยึดติดได้มีเวลาในการปรับ
 สภาพการยึดเกาะให้ดียิ่งขึ้น

อุปกรณ์ยึดติด 

ด้านเลนส์ของ
กล้อง

กระดาษรองหลัง

4. เชื่อมต่อสายไฟ
 โปรดดูหัวข้อ “วิธีการเชื่อมต่อสายไฟ” จากนั้นจึง
 เริ่มทำาการเชื่อมต่อสายไฟ (หน้า 10)
5. ปรับระดับการทำามุมสำาหรับการติดตั้งอุปกรณ์
 จากนั้นจึงยึดอุปกรณ์ให้อยู่กับที่
 หมุนปุ่มปรับระดับการทำามุมตามเข็มนาฬิกาก่อนที่
 จะเริ่มทำาการปรับ ปรับระดับการทำามุมให้สัดส่วน
 ของท้องฟ้ากับพื้นถนนที่อัตราส่วน 50:50 ตามภาพ
 ตัวอย่างที่แสดงด้านล่าง
 หลังจากปรับระดับการทำามุมสำาหรับการติดตั้งเสร็จ 
 ให้หมุนปุ่มปรับระดับของอุปกรณ์ยึดติดแบบปรับได้
 ทวนเข็มนาฬิกาเพื่อยึดอุปกรณ์ให้อยู่กับที่

 ตัวอย่างของการปรับ

6. การปรับการตั้งค่าให้ตรงกับรถยนต์
• การตั้งค่าเหล่านี้จำาเป็นต่อการใช้งานฟังก์ชั่นของ
 ระบบช่วยเหลือผู้ขับขี่ (หน้า 16) หากไม่ได้กำาหนด
 การต้ังค่าเหลา่นีไ้ว้อย่างถูกต้อง จะไมส่ามารถใช้งาน
 ฟังก์ชั่นของระบบช่วยเหลือผู้ขับขี่ได้
• ตัง้คา่กลอ้งติดรถยนต์บนเครือ่งรบัทีอ่ปุกรณน์ีเ้ช่ือมตอ่
 อยู่ สำาหรบัข้อมลูการเช่ือมต่อ โปรดดูคู่มอืการใช้งาน
 ที่จัดมาให้พร้อมกับเครื่องรับ

กระจกบังลมหน้า

ปุ่มปรับระดับการทำามุม

กระจกมองหลัง
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 ข้อควรระวัง
ขณะเดินสายไฟผ่านเสาประตูหน้าหรือส่วนอื่นๆ ของรถ โปรดสังเกตจุดต่างๆ ต่อไปนี้ขณะปฏิบัติงานเกี่ยวกับ
การเดินสายไฟ
• เดินสายไฟให้ไกลออกไปอีกทางด้านหน้า หรือห่างออกไปจากทางด้านหลังถุงลมนิรภัย เพื่อไม่ให้สายไฟรบกวน
 การพองตัวของถุงลมนิรภัย
• ในกรณีที่เป็นรถซึ่งแผ่นปิดเสาประตูหน้าถูกยึดไว้ด้วยคลิปหนีบแบบพิเศษ หรืออุปกรณ์ที่คล้ายกัน จำาเป็นที่จะ
 ต้องเปลี่ยนคลิปหนีบหลังจากที่ท่านถอดแผ่นปิดเสาประตูหน้าออกมา สำาหรับวิธีการถอดแผ่นปิดเสาประตูหน้า, 
 ขิ้นส่วนอะไหล่สำาหรับเปลี่ยนที่มีจำาหน่าย และข้อมูลอื่นๆ โปรดติดต่อตัวแทนจำาหน่ายรถยนต์ของท่าน
• ใช้เทปโฟมหรือวัสดุที่คล้ายกันติดสายไฟไว้ให้เรียบร้อย เพื่อป้องกันไม่ให้สายไฟรบกวนขณะขับขี่

* ติดสายไฟให้อยู่กับที่โดยใช้เทปโฟมที่มีจำาหน่ายทั่วไป หรือวัสดุที่
คล้ายกัน

ตำาแหน่งในการติดตั้งที่แนะนำา

ภายนอกรถ

ภายในรถ

กระจกบังลมหน้า
ตัวอย่างของการติดตั้ง

ส่วนที่เป็นเซรามิค

สายไฟ 

สายไฟ 

เทปกาวสองหน้า

กระจกมองหลัง

คลิปหนีบ

แผ่นปิดเสาประตูหน้า

เทปโฟม*

ถุงลมนิรภัย

เสาประตูหน้า

• ควรติดตั้งอุปกรณ์ในตำาแหน่งที่จะไม่ไปปิดกั้นทัศนวิสัยที่ด้านหน้าของผู้ขับขี่ (ตำาแหน่งที่จะถูกบดบังโดยกระจก
 มองหลัง)
• ติดตั้งอุปกรณ์ให้อยู่ในระยะการทำางานของก้านปัดน้ำาฝน
• การยึดอุปกรณ์ไว้ที่กึ่งกลางของกระจกบังลมหน้าซึ่งอยู่หลังกระจกมองหลัง จะช่วยให้สามารถบันทึกวิดีโอได้อย่าง
 ดีที่สุด
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วิธีการเชื่อมต่อสายไฟ

 ข้อควรระวัง
 เพื่อป้องกันไฟฟ้าลัดวงจร ให้ท่านดึงกุญแจรถออกก่อน จากนั้นจึงถอดสายขั้ว  ของแบตเตอรี่ออก

2. ติดที่เก็บสายไฟ (อุปกรณ์หมายเลข ) ให้อยู่ในตำาแหน่ง โดยการสอดเข้าไปในช่องที่อยู่ในกล้องติดรถยนต์ 
 และสอดเขี้ยวล็อคเข้าไปที่ขั้วต่อของกล้องติดรถยนต์

1. เชื่อมต่อสายไฟ (อุปกรณ์หมายเลขที่ ) เข้ากับกล้องติดรถยนต์

3. ทำาการเชื่อมต่อ
• ท่านจำาเป็นต้องทำาการตั้งค่าเพื่อใช้ในการเชื่อมต่อกล้องติดรถยนต์ โปรดดูคู่มือการใช้งานที่จัดมาให้พร้อมกับ
 เครื่องรับ
 – สำาหรับรุ่นที่มีช่องต่อรับสัญญาณวิดีโอที่มีตัวอักษร DASH CAM กำากับไว้ ให้เชื่อมต่อช่องต่อสำาหรับส่ง
  สัญญาณวิดีโอเข้ากับช่องต่อรับสัญญาณของกล้องมองหน้า/กล้องติดรถยนต์ (สีเหลือง)
 – สำาหรับรุ่นที่ไม่มีช่องต่อรับสัญญาณวิดีโอที่มีตัวอักษร DASH CAM กำากับไว้ ให้เชื่อมต่ออุปกรณ์เสริม 
  รุ่น CA-C3AV ที่มีจำาหน่าย เข้ากับช่องต่อรับสัญญาณ AV-IN ของเครื่องรับ จากนั้นจึงเชื่อมต่อช่องต่อ
  สำาหรับส่งสัญญาณวิดีโอเข้ากับช่องต่อรับสัญญาณวิดีโอ (สีเหลือง) ของอุปกรณ์เสริมรุ่น CA-C3AV

สายไฟ 

เลนส์กล้อง

ช่องเสียบ

ช่องเสียบ

เขี้ยวล็อค

ที่เก็บสายไฟ 

ที่เก็บสายไฟ 
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เชื่อมต่อกล้องติดรถยนต์ และสายไฟ

สายไฟ (3.5 ม.)
(อุปกรณ์หมายเลข )

CA-C3AV 
(อุปกรณ์เสริม)

ช่องต่อรับสัญญาณ 
AV-IN / กล้องติดรถยนต์

ช่องอินเตอร์เฟสกล้อง
ติดรถยนต์

ช่องอินเตอร์เฟส
กล้องติดรถยนต์

อินเตอร์เฟส

ช่องต่อรับสัญญาณวิดีโอ

ช่องต่อรับสัญญาณวิดีโอของกล้องหน้า/
กล้องติดรถยนต์ (สีเหลือง)

ช่องต่อรับสัญญาณวิดีโอ (สีเหลือง)

กล้องติดรถยนต์

ระบบนำาทาง GPS/ เครื่องรับพร้อมหน้าจอ

สวิตช์กุญแจ

ฟิวส์

ฟิวส์ (2 แอมแปร์)

แหล่งจ่ายไฟของ
อุปกรณ์เสริม

สายไฟของอุปกรณ์เสริม (สีแดง)
เชื่อมต่อแหล่งกระแสไฟฟ้าที่สามารถเปิดและ
ปิดได้โดยใช้สวิตช์

สายแบตเตอรี่ (สีเหลือง)
เชื่อมต่อแหล่งจ่ายกระแสไฟฟ้าที่ใช้งานเป็นประจำา ไม่ว่ากุญแจ
รถยนต์จะอยู่ในตำาแหน่งเปิด หรือปิด หลังจากที่เดินสายไฟผ่าน
ฟิวส์หลัก

สายกราวด์ (สีดำา)
เชื่อมต่อเข้ากับส่วนที่เป็นโลหะของรถ (ส่วนของแชสซีที่มีการเชื่อมต่อ
ไฟฟ้าเข้ากับขั้วลบของแหล่งจ่ายกระแสไฟฟ้า)

ฟิวส์หลัก

แบตเตอรี่
GND
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ไฟแสดงสถานะ LED การตั้งค่าเริ่มต้นการใช้งาน

ไฟแสดงสถานะ LED 
ของ MIC (สีเขียว)ไฟแสดงสถานะ LED 

ของ REC (สีฟ้า)

สถานะ

เริ่มการบันทึกอย่างต่อเนื่อง

หยุดการบันทึกอย่างต่อเนื่อง

เริ่มการบันทึกด้วยตัวเอง
เริ่มการบันทึกเหตุการณ์

เริ่มการบันทึกขณะจอดรถ

หยุดการบันทึกขณะจอดรถ

เปิดใช้งานฟังก์ชั่น
การบันทึกเสียง

ปิดการใช้งานฟังก์ชั่น
การบันทึกเสียง

ไฟ LED

REC
(สีน้ำาเงิน)

MIC
(สีเขียว)

เปิด

ปิด

เปิด
เปิด

เปิด

ปิด

เปิด

ปิด

3. สัมผัส 

5. สัมผัส [System Settings]

 แสดงปุ่มการใช้งานบนหน้าจอ

4. สัมผัส 

• ตั้งค่าไทม์โซนก่อนใช้งาน หากท่านใช้ฟังก์ชั่นระบบ
 ช่วยผู้ขับขี่ ให้ทำาการตั้งค่าให้เสร็จสมบูรณ์ตามที่
 อธิบายไว้ที่หน้า 16
• ตัง้คา่กลอ้งตดิรถยนตไ์วล้ว่งหนา้โดยใช้เครือ่งรบัทีจ่ะ
 นำามาเชื่อมต่อกับกล้องติดรถยนต์
1. กดปุ่ม [MENU] บนแผงหน้าจอ
2. สัมผัส [Camera]
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6. ตั้งค่ารายการต่อไปนี้

รายการ คำาอธิบาย

ไทม์โซน

การชดเชยเวลา
กลางวัน

รูปแบบวันที่

เลือกไทม์โซน
UTC-12:00 ถึง UTC+14:00
UTC+0:00*
ปิด*/+1 ชม./+30 นาที
ตั้งค่าระยะเวลาสำาหรับการชดเชย
เวลากลางวัน

เดือน/วัน/ปี /
วัน/เดือน/ปี* /
ปี/เดือน/วัน

รูปแบบเวลา

การแจ้งเตือน
ระดับเสียง

เลือกหน่วย

12 ชั่วโมง/24 ชั่วโมง*

0/1/2*/3

กม./ชม., ไมล์ต่อชั่วโมง*

* การตั้งค่ามาตรฐานจากโรงงาน

การใช้งานเบื้องต้น

การใส่และการถอด SD การ์ด
ปิดกล้อง จากนั้นจึงเสียบ SD การ์ดเข้าไปในช่องใส่ 
SD การ์ด จนกว่าท่านจะได้ยินเสียงคลิก

หากต้องการถอด SD การ์ด ให้ปิดกล้อง จากนั้นกด 
SD การ์ดเข้าไปในช่องเพื่อปลดการ์ดออกจากช่อง 
จากนั้นจึงใช้นิ้วดึงการ์ดออกมา

หมายเหตุ
• โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่านได้ปิดกล้อง (ไฟ 
 LED ดับ) ก่อนที่จะใส่หรือถอด SD การ์ด
• ข้อมูลที่บันทึกไว้ด้วยกล้องติดรถยนต์นี้จะต้องเก็บ
 บันทึกลงใน SD การ์ดเท่านั้น
• กล้องติดรถยนต์นี้ไม่สามารถทำางานได้หากท่าน
 ไม่ได้ใส่ SD การ์ดเข้าไปในตัวเครื่อง
• ต้องแน่ใจว่าท่านได้ฟอร์แมต SD การ์ดโดยใช้
 กล้องนี้ก่อนเริ่มการใช้งาน

การเปิด/ปิดกล้อง
การเปิดสวิตช์ของอุปกรณ์เสริม (ACC) หรือการ
สตาร์ตรถ จะเป็นการเปิดการทำางานของกล้อง และ
เริ่มการบันทึกอย่างต่อเนื่อง เมื่อเชื่อมต่อกล้องโดยใช้
รหัสพลังงาน (หน้า 10) การปิดสวิตช์อุปกรณ์เสริม 
(ACC) จะเป็นการปิดการทำางานของกล้อง และเข้าสู่
โหมดการบันทึกภาพการจอดรถ

เมื่อเปิดสวิตช์ของอุปกรณ์เสริม (ACC) แล้ว ท่านจะ
สามารถเปิดหรือปิดกล้องได้ด้วยตัวเอง
• กดปุ่ม [POWER] ค้างไว้อย่างน้อย 1 วินาทีขณะที่
 กล้องเปิดอยู่ เพื่อปิดกล้อง
• กดปุ่ม [POWER] ค้างไว้อย่างน้อย 1 วินาทีขณะที่
 กล้องปิดอยู่ เพื่อเปิดกล้อง

การเปิด/ปิดกล้องด้วยตัวเอง
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การแสดงภาพหน้าจอของกล้อง
ติดรถยนต์

1. กดปุ่ม [MENU]
2. สัมผัส [Camera]

 การแสดงภาพหน้าจอของกล้องติดรถยนต์

3. สัมผัส 

 แสดงปุ่มการใช้งานบนหน้าจอ

 ขณะแสดงภาพของกล้องมองหลัง หน้าจอสัมผัสจะ
 แสดงขึ้นตรงพื้นที่กึ่งกลางด้านบนของหน้าจอกล้อง
 ติดรถยนต์

 โหมดการบันทึก/ระยะเวลาการบันทึกด้วยตัวเอง
 หรือการบันทึกเหตุการณ์ที่เหลือ

 การบันทึกแบบ HDR/ความละเอียด
 การบันทึกเสียง เปิด  /ปิด 
 โหมดการจับภาพนิ่งอัตโนมัติ เปิด  /

 ปิด 
 จำานวนของไฟล์วิดีโอที่บันทึก (จำานวนของไฟล์ที่

 สามารถบันทึกได้)

ปุ่มกด

[Hide]

คำาอธิบาย

ตั้งค่ากล้องติดรถยนต์ (หน้า 28)

แสดงรายการของไฟล์ที่บันทึก

ซ่อนปุ่มการใช้งานบนหน้าจอ

• เริ่มการบันทึกด้วยตัวเอง 
 (หน้า 21)
• สัมผัสขณะที่กล้องกำาลังทำาการ
 บันทึกด้วยตัวเอง เพื่อยืดระยะ
 เวลาของการบันทึกด้วยตัวเอง

• ถ่ายภาพ (หน้า 22)
• กดปุ่มค้างไว้เพื่อเปิดฟังก์ชั่น
 การจับภาพนิ่งอัตโนมัติ

หมายเหตุ
• ปุ่มการใช้งานจะหายไปหลังจากครบตามระยะ
 เวลาที่กำาหนด
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1. สัมผัสตรงกลางด้านล่างของหน้าจอ

ปิดหน้าจอกล้องติดรถยนต์
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การใช้งานฟังก์ชั่นระบบช่วย
ผู้ขับขี่

• ฟังก์ชั่นระบบช่วยผู้ขับขี่ เป็นฟังก์ชั่นที่ช่วยสนับสนุน
 การขับข่ีรถยนต์ของท่าน และไม่ใช่ฟังก์ช่ันสำาหรับ
 การป้องกันอุบัติเหตุ นอกจากนี้ ระบบอาจจะไม่ได้
 แจ้งเตือนผู้ขับขี่ถึงสถานการณ์อันตรายทั้งหมด

• โปรดปฏบัิติตามกฎจราจรอย่างเคร่งครัดเพือ่การขับข่ี
 อย่างปลอดภัย พร้อมกับสังเกตระยะห่างจากรถยนต์
 คันหน้า, สิ่งแวดล้อม และสภาวะการขับขี่ และ
 ควรเหยียบเบรกหากจำาเป็น นอกจากนี้ ทางบริษัท
 จะไม่รับประกันการทำางานโดยสมบูรณ์ แม้ท่านจะ
 ใช้งานกล้องติดรถยนต์อย่างถูกต้องตามที่อธิบายไว้
 ในคู่มือการใช้งาน โปรดทราบว่า JVC KENWOOD
 จะไม่รับผิดชอบใดๆ ต่อความสูญเสียที่เกิดขึ้น

• ด้วยเหตุผลเกี่ยวกับข้อมูลจำาเพาะของอุปกรณ์ 
 เสียงเตือนจึงอาจดังขึ้นได้ในเวลาที่ท่านเปลี่ยนเลน 
 เนื่องจากว่าระบบเตือนการขับรถออกนอกเลนไม่ได้
 เชื่อมโยงกับการทำางานของสัญญาณไฟเลี้ยว

• ฟังก์ชั่นระบบช่วยเหลือผู้ขับขี่ อาจไม่สามารถทำางาน
 ได้อย่างถูกต้องในกรณีต่อไปนี้

 - ในตำาแหน่งที่ไม่สามารถรับสัญญาณ GPS ได้
  อย่างถูกต้อง เช่น ในอุโมงค์ หรือในพื้นที่ที่มี
  อาคารสูงจำานวนมาก

 - ในเวลาที่ระบบไม่สามารถจำาแนกเลนได้อย่าง
  ถูกต้อง เนือ่งจากสภาพของพืน้ผวิถนนท่ีไมส่มบูรณ,์ 
  การเกิดภาพสะท้อนในขณะที่ฝนตก เป็นต้น

 - เมื่อระบบไม่สามารถจำาแนกรถคันหน้าว่าเป็น
  รถยนต์ได้ อันเนื่องมาจากรูปทรง หรือสีรถ, 
  การเปลี่ยนแปลงของปริมาณแสง หรืออื่นๆ

 - เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศ (ฝน, 
  หิมะ, หมอกหนา เป็นต้น), ช่วงเวลาของวัน 
  (ช่วงเช้ามืด, ตอนเย็น, ตอนกลางคืน เป็นต้น), 
  แสงที่ส่องมาจากทางด้านหลัง และสภาพการ
  จราจร (การจราจรติดขัด, คนเดินเท้า เป็นต้น)

ก่อนทีท่่านจะเริม่ใช้งานฟงัก์ช่ันระบบช่วยผูขั้บข่ี ให้ตัง้คา่
ความสงูของการยึดตดิอปุกรณเ์มือ่วัดจากพืน้ผวิของถนน
และปรับการตัง้ค่าตำาแหนง่เสน้ขอบฟา้และขอบด้านหนา้
ของฝากระโปรงรถ ให้ตรงกับรถยนต์ของท่าน
• จอดรถในที่โล่งแจ้ง และปรับระดับการทำามุม และ
 ทศิทางของกลอ้ง หากกลอ้งถูกเบ่ียงออกจากตำาแหนง่
 ที่ถูกต้อง ฟังก์ชั่นระบบช่วยผู้ขับขี่จะไม่สามารถ
 ทำางานได้อย่างถูกต้อง หลังจากทำาการปรับเสร็จ ให้
 ยึดกล้องอย่างแน่นหนา
1. กดปุ่ม [MENU]
2. สัมผัส [Camera]

ข้อควรระวัง

การปรับการตั้งค่าให้ตรงกับรถยนต์

3. สัมผัส 

5. สัมผัส [Driving Support Settings]

 แสดงปุ่มการใช้งานบนหน้าจอ

4. สัมผัส 
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6. สัมผัส
 [Mounting Height Settings]

7. เลือกความสูงในการติดตั้งจากพื้นผิวถนน
10. สัมผัส [ ] เพื่อปรับเส้นประสีฟ้าไปที่เส้น
  ขอบฟ้าจริง โดยใช้ปุ่ม [ ]/[ ] เส้นประ
  สีฟ้า

11. สัมผัส [ ] เพื่อปรับเส้นประสีขาวไปที่
  ด้านบนสุดของฝากระโปรงหน้ารถยนต์โดยใช้
  ปุ่ม [ ]/[ ] 

  หากด้านบนสุดของฝากระโปรงหน้ารถไม่ปรากฏ
  ขึ้น ให้ลดระดับของเส้นประสีขาวไปที่ด้านล่างสุด
  ของหน้าจอ
12. สัมผัส [ ]

8. สัมผัส [Detection Range Settings]

9. ปรับระดับการทำามุมของการติดตั้ง
 หมุนปุ่มปรับระดับการทำามุมตามเข็มนาฬิกาก่อนที่
 จะเริ่มทำาการปรับ เพื่อการติดตั้งอุปกรณ์ได้อย่าง
 ถูกต้อง ให้ปรับอุปกรณ์ของท่านเพื่อจัดให้เส้น
 แนวนอนสีขาวอยู่ในตรงกับเส้นขอบฟ้า และเส้น
 แนวตั้งสีแดงตรงกับศูนย์กลางของเลนถนน  
 นอกจากนี้ อัตราส่วนภาพของส่วนที่เป็นท้องฟ้ากับ
 ท้องถนนควรอยู่ที่ 50 : 50 ดังภาพตัวอย่างทีแ่สดง

 หลังจากปรับระดับการทำามุมในการติดตั้ง ให้หมุน
 ปุ่มปรับระดับการทำามุมของแผงอุปกรณ์ยึดติด

ปุ่มปรับระดับการทำามุม

ฝากระโปรงหน้ารถ 
(เส้นประสีขาว)

กระจกบังลมหน้า

กระจกมองหลัง

เส้นประ
สีฟ้า
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1. สัมผัส 

3. สัมผัสรายการเพื่อตั้งค่า

[ON]: แจ้งเตือนท่านให้ทราบถึงการทำางานของ
 ฟังก์ชั่นนี้โดยใช้เสียงเตือน และสัญญาณเตือน
[ON(Beep Only)]: แจ้งเตือนท่านให้ทราบถึงการ
 ทำางานของฟังก์ชั่นนี้โดยใช้เสียงเตือนเท่านั้น
[OFF]: ไม่ใช้ฟังก์ชั่นนี้

2. สัมผัส
 [Driving Support Settings]

การตั้งค่าฟังก์ชั่นระบบช่วยผู้ขับขี่  ระบบเตือนการชนด้านหน้า
 ตรวจจับระยะห่างระหว่างรถของท่านกับรถคันหน้า 
 และเตือนท่านด้วยเสียงเตือนและสัญญาณเตือน 
 เพื่อป้องกันการชนที่บริเวณด้านหน้า หากรถของ
 ท่านอยู่ในระยะห่างที่ไม่ปลอดภัย ระบบนี้จะทำางาน
 เมื่อขับรถที่ความเร็ว 30 กม./ชม. ขึ้นไป

 ระบบเตือนการขับรถออกนอกเลน
 (ยกเว้นอเมริกาเหนือ)
 ตรวจจับเลนที่รถของท่านกำาลังขับเคลื่อนอยู่และจะ
 แจ้งเตือนโดยใช้เสียงเตือน และสัญญาณเตือนหาก
 รถของท่านไถลออกนอกเลนปัจจุบัน ระบบนี้จะ
 ทำางานเมื่อขับรถที่ความเร็ว 60 กม./ชม. ขึ้นไป

 ระบบเตือนการออกตัวล่าช้า
 เมื่อรถของท่านหยุดหลังรถคันหน้า จากนั้นรถคัน
 หน้าเริ่มออกตัว ระบบจะเตือนท่านด้วยเสียงเตือน
 และสัญญาณเตือน หากรถของท่านออกตัวช้า

ฟังก์ชั่น

ระบบเตือน
การชนด้านหน้า

ระบบเตือน
การขับรถ
ออกนอกเลน

ระบบเตือน
การออกตัว
ล่าช้า

เสียงเตือน

ติ๊ง…
ติ๊ง…
ติ๊ง…

ติ๊ง, ติ๊ง…
ติ๊ง, ติ๊ง

ติ๊ง, ติ๊ง
ติ๊ง…
ติ๊ง, ติ๊ง
ติ๊ง…

สัญญาณเตือน

ระบบเตือน
การชน

ระบบเตือน
การขับรถ
ออกนอกเลน

ระบบเตือน
การออกตัว
ล่าช้า
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การบันทึก
ระยะเวลาการบันทึก

จำานวนของไฟล์วิดีโอที่บันทึก

คุณภาพการบันทึก

โหมดการบันทึก

3M (2304 x 1296)

1920 x 1080 / 1920 x 1080+HDR

1280 x 720 / 1280 x 720+HDR

การบันทึกเหตุการณ์

การบันทึกด้วยตัวเอง

การบันทึกภาพขณะจอดรถ
การบันทึกภาพนิ่ง

ขนาดของการ์ด

ขนาดของการ์ด

8GB

8GB

50 นาที

70 นาที

100 นาที

5 ไฟล์

10 ไฟล์

20 ไฟล์
100 ไฟล์

16GB

16GB

100 นาที

140 นาที

200 นาที

10 ไฟล์

20 ไฟล์

40 ไฟล์
200 ไฟล์

32GB

32GB

210 นาที

20 ไฟล์

280 นาที

40 ไฟล์

400 นาที

80 ไฟล์
400 ไฟล์

หมายเหตุ
• หากท่านต้องการเปลี่ยนคุณภาพของการบันทึก ให้ทำาการเปลี่ยนแปลงตามการตั้งค่าของ [Resolution + 
 HDR Recording] (หน้า 29)
• ภาพนิ่งจะถูกบันทึกไว้ตามระดับความละเอียดที่ท่านกำาหนดไว้ในการตั้งค่า [Resolution + HDR recording] 
 (หน้า 29)
• ระยะเวลาการบันทึกข้างต้นเป็นระยะเวลาทั้งหมด (สูงสุด) สำาหรับการบันทึกอย่างต่อเนื่อง, การบันทึกด้วย
 ตัวเอง, การบันทึกเหตุการณ์ และการบันทึกขณะจอดรถ
• ระยะเวลาการบันทึกเป็นเพียงค่าโดยประมาณ ซ่ึงระยะเวลาอาจน้อยกว่า ท้ังน้ีจะข้ึนอยู่กับซีนท่ีใช้ในการบันทึก
• ความจุของพื้นที่จัดเก็บไม่สามารถแปรผันได้จากโหมดการบันทึกโหมดหนึ่งไปยังอีกโหมดหนึ่ง

การตั้งค่าการเขียนทับ
• ไฟล์วิดีโอของการบันทึกเหตุการณ์, การบันทึกด้วยตัวเอง และการบันทึกขณะจอดรถไฟล์ใหม่ จะถูกบันทึกโดยใช้
 วิธีการเขียนข้อมูลทับไฟล์เก่าหากการตั้งค่า [Overwrite] ถูกตั้งค่าเป็น [ON]
 บันทึกไฟล์ที่มีความสำาคัญไปยังเครื่องคอมพิวเตอร์ หรืออุปกรณ์อื่นๆ เพื่อบันทึกเป็นข้อมูลสำารอง กล้องติด
 รถยนต์ที่เพิ่งซื้อใหม่มาพร้อมกับการตั้งค่า [Overwrite] เป็น [OFF] สำาหรับไฟล์วิดีโอของการบันทึกเหตุการณ์ 
 และการบันทึกด้วยตัวเอง และเป็น [ON] สำาหรับไฟล์วิดีโอของการบันทึกขณะจอดรถ (หน้า 29)
• การบันทึกอย่างต่อเนื่องไม่รองรับการตั้งค่า [Overwrite] (ON/OFF)
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โหมดการบันทึก
กล้องติดรถยนต์รุ่นนี้มีโหมดการบันทึกทั้งหมด 5 โหมด การเปิดกล้องจะเป็นการเริ่มโหมดการบันทึกอย่างต่อเนื่อง 
วิดีโอที่บันทึกได้จะถูกบันทึกไว้ในรูปแบบไฟล์ลงใน SD การ์ด ไฟล์วิดีโอที่บันทึกไว้จะถูกจัดเรียงให้อยู่ในแต่ละ
โฟลเดอร์แบบแยกสำาหรับแต่ละโหมดการบันทึก

หมายเหตุ

หมายเหตุ

หมายเหตุ

• โหมดการบันทึกจะไม่ทำางานในสถานการณ์ต่อไปนี้:
 - ไม่ได้ใส่ SD การ์ดเข้าไปในตัวเครื่อง
 - กำาลังเล่นไฟล์วิดีโอที่บันทึกไว้
 - ไฟล์วิดีโอของการบันทึกด้วยตัวเอง, การบันทึกเหตุการณ์ หรือการบันทึกขณะจอดรถ ได้ถูกบันทึกไว้
  จนครบ 5 ไฟล์แล้ว ทำาให้ไม่สามารถบันทึกทับได้
 - รายการไฟล์ที่บันทึกไว้บนหน้าจอ
 - หน้าจอการตั้งค่าบนหน้าจอ

• ข้อมูลที่บันทึกได้จะถูกบันทึกไปยังโฟลเดอร์ “EVENT (การบันทึกเหตุการณ์)” 
• ระยะเวลาการบันทึกวิดีโอหนึ่งไฟล์ คือ สูงสุด 1 นาที หากบันทึกเกิน 1 นาที ไฟล์จะถูกบันทึกพร้อมกับแบ่ง
 เป็นไฟล์ย่อยๆ
• หากตรวจจับได้ว่าเกิดการชนในระหว่างที่กล้องอยู่ในโหมดการบันทึกเหตุการณ์ ระยะเวลาการบันทึกเหตุการณ์
 จะถูกยืดออกไป

• ข้อมูลที่บันทึกได้จะถูกบันทึกไปยังโฟลเดอร์ “NORMAL (การบันทึกอย่างต่อเนื่อง)” 
• ระยะเวลาการบันทึกสำาหรับหนึ่งไฟล์สามารถตั้งค่าได้ใน [Continuous Recording File Length] (หน้า 29)

การเปิดกล้องจะเป็นการเริ่มโหมดการบันทึกอย่างต่อเนื่อง ในโหมดการบันทึกอย่างต่อเนื่อง ไฟล์ที่เก่าที่สุดจะถูก
ลบเพื่อให้มีพื้นที่ว่างเพียงพอสำาหรับการบันทึกวิดีโอ หากไม่เหลือพื้นที่สำาหรับการบันทึกวิดีโอ

หากกล้องสามารถตรวจจับได้ว่าเกิดการชนอย่างกะทันหัน หรือเหตุการณ์อื่นๆ ระหว่างในระหว่างที่กำาลังบันทึก
อย่างต่อเนื่อง จะทำาให้โหมดการบันทึกเหตุการณ์เริ่มทำางาน ระยะเวลาการบันทึกเหตุการณ์ คือ 12 วินาทีก่อนที่จะ
มีการตรวจจับการชน บวกกับระยะเวลาที่กำาหนดไว้ใน [Event Recording Time] (หน้า 29)
เมื่อการบันทึกเหตุการณ์สิ้นสุดลง โหมดการบันทึกจะกลับไปที่โหมดการบันทึกอย่างต่อเนื่อง

การบันทึกอย่างต่อเนื่อง

การบันทึกเหตุการณ์

การบันทึก
อย่างต่อเนื่อง

การบันทึก
อย่างต่อเนื่อง

ตรวจจับการชนได้

บันทึกเป็นเวลา 12 วินาทีก่อนตรวจจับการชน

การบันทึกเหตุการณ์ (ระยะเวลาที่กำาหนดไว้)
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การกดปุ่ม [ REC ] บนกล้องติดรถยนต์ หรือสัมผัส [ ] บนหน้าจอ ระหว่างการบันทึกอย่างต่อเนื่อง 
จะเป็นการเริ่มบันทึกวิดีโอด้วยตัวเอง ระยะเวลาการบันทึกด้วยตัวเอง คือ 12 วินาทีก่อนที่จะเริ่มการบันทึกด้วย
ตัวเอง บวกกับระยะเวลาที่กำาหนดไว้ใน [Manual Recording Time] (หน้า 29) หากท่านต้องการยืดระยะเวลา
การบันทึกออกไปอีก (ตามเวลาที่กำาหนดไว้ล่วงหน้า) ให้กดปุ่ม [REC] หรือสัมผัส [ ] บนหน้าจออีกครั้ง 
เมื่อการบันทึกด้วยตัวเองสิ้นสุดลง โหมดการบันทึกจะกลับไปที่โหมดการบันทึกอย่างต่อเนื่อง

การบันทึกด้วยตัวเอง

หมายเหตุ
• ข้อมูลที่บันทึกได้จะถูกบันทึกไปยังโฟลเดอร์ “MANUAL (การบันทึกด้วยตัวเอง)” 
• ระยะเวลาการบันทึกวิดีโอหนึ่งไฟล์ คือ สูงสุด 1 นาที หากบันทึกเกิน 1 นาที ไฟล์จะถูกบันทึกพร้อมกับแบ่ง
 เป็นไฟล์ย่อยๆ

การบันทึก
อย่างต่อเนื่อง

การบันทึก
อย่างต่อเนื่อง

สัมผัส [ ] หรือกดปุ่ม [ REC ] บนอุปกรณ์

บันทึกเป็นเวลา 12 วินาทีก่อนบันทึกด้วยตัวเอง

การบันทึกด้วยตัวเอง (ระยะเวลาที่กำาหนดไว้)
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การกดปุ่ม [AUTO] บนกล้องติดรถยนต์ หรือปุ่ม [ ] บนหน้าจอระหว่างการบันทึกอย่างต่อเนื่อง จะทำาให้
ท่านสามารถถ่ายภาพนิ่งได้ทุกเมื่อที่ท่านต้องการ
การกดปุ่ม [AUTO] บนกล้องค้างไว้จะเป็นการเปิดฟังก์ชั่นการจับภาพนิ่งอัตโนมัติ
ฟังก์ชั่นการจับภาพนิ่งอัตโนมัติจะบันทึกภาพนิ่งโดยอัตโนมัติตามจำานวนและการเว้นช่วงห่างของเวลาตามที่กำาหนด
ไว้ล่วงหน้า
การกดปุ่ม [AUTO] บนกล้องค้างไว้อีกครั้ง จะเป็นการปิดฟังก์ชั่นการจับภาพนิ่งอัตโนมัติ

การบันทึกภาพนิ่ง/การบันทึกภาพนิ่งอัตโนมัติ

หมายเหตุ
• ข้อมูลที่บันทึกได้จะถูกบันทึกไปยังโฟลเดอร์ “PICTURE (ภาพนิ่ง)” 

• การบันทึกวิดีโอที่กำาลังดำาเนินการอยู่จะไม่หยุดชะงัก แม้ว่ากล้องจะทำาการบันทึกภาพนิ่งไปด้วย

• ภาพนิ่งจะถูกบันทึกไว้ตามระดับความละเอียดที่ท่านกำาหนดไว้ในการตั้งค่า [Resolution + HDR recording] 
 (หน้า 29)

• จำานวนของภาพนิ่งที่กล้องจับภาพได้แบบอัตโนมัติ และการเว้นช่วงห่างของเวลา สามารถปรับเปลี่ยนได้ 
 (หน้า 29)
• ท่านจะไม่สามารถถ่ายภาพนิ่งได้ หากกล้องไม่ได้อยู่ในสถานะการบันทึก เช่น ในระหว่างการเล่นวิดีโอ หรือ
 ขณะที่ท่านกำาลังตั้งค่าเมนู
• ฟังก์ชั่นการจับภาพนิ่งอัตโนมัติจะปิดการทำางานในสถานะการทำางานดังต่อไปนี้:
 - กล้องถูกปิดการทำางาน
 - ไม่ได้ใส่ SD การ์ดเข้าไปในตัวเครื่อง
 - ปรากฏหน้าจอการตั้งค่าบนหน้าจอ
 - แสดงรายการไฟล์วิดีโอที่บันทึกบนหน้าจอ

การปิดสวิตช์อุปกรณ์เสริม (ACC) จะเป็นการปิดการทำางานของกล้อง และเข้าสู่โหมดการบันทึกขณะจอดรถ เพื่อ
เตือนการชนให้กับท่าน หากรถมีแนวโน้มที่จะเกิดการชน กล้องจะเปิดการทำางาน และโหมดการบันทึกขณะจอดรถ
จะเริ่มทำางาน เมื่อการบันทึกขณะจอดรถสิ้นสุดลง การเตือนการชนจะเริ่มทำางานต่อ

ท่านสามารถเลือกระยะเวลาของการบันทึกขณะจอดรถได้ตั้งแต่ 10 วินาที (ค่าเริ่มต้น) , 20 วินาที และ 
30 วินาที (หน้า 29)

การบันทึกขณะจอดรถ

ตรวจจับการชนได้
การตรวจจับ
การชน

การบันทึกขณะจอดรถ (ระยะเวลาที่กำาหนดไว้)
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หมายเหตุ
• ข้อมูลที่บันทึกได้จะถูกบันทึกไปยังโฟลเดอร์ “PARKING (การบันทึกขณะจอดรถ)” 
• โหมดการบันทึกขณะจอดรถจะเริ่มทำางานหลังจากที่รถมีแนวโน้มที่จะเกิดการชนไม่กี่วินาที
• หากกล้องทำาการบันทึกขณะจอดรถ จะมีเสียงเตือนดังขึ้น (ป๊อง) และข้อความ (“A Parking Recording 
 has occurred.”) จะปรากฏขึ้นเพื่อแจ้งให้ท่านทราบว่า ได้มีการบันทึกขณะจอดรถนับตั้งแต่เปิดกล้องติด
 รถยนต์
• ท่านสามารถปิดเสียงเตือน และฟังก์ชั่นการแสดงข้อความ (หน้า 30)
• การบันทึกขณะจอดรถอาจไม่ทำางานเป็นระยะเวลาหนึ่ง เมื่อท่านขึ้นหรือลงจากรถ สำาหรับคำาแนะนำาใน
 การตั้งค่า โปรดดูหน้า 29
• การบันทึกขณะจอดรถจะไม่ทำางานหากท่านปิดกล้องโดยใช้ปุ่มเปิด/ปิดเครื่องก่อนที่จะบิดกุญแจเพื่อดับ
 เครื่องยนต์
• ท่านสามารถตั้งค่าความไวของการตรวจจับการชนได้ (หน้า 30)

โครงสร้างของโฟลเดอร์และไฟล์
ข้อมูลที่บันทึกไว้จะถูกจัดสรรไว้ในโฟลเดอร์สำาหรับแต่ละรายการ และชื่อไฟล์จะถูกกำาหนดอัตโนมัติตามลำาดับโดยใช้
วันที่และหมายเลขไฟล์

โฟลเดอร์ ไฟล์ รูปแบบชื่อไฟล์

ปี   เดือน วันที่ ชั่วโมง นาที วินาที

หมายเหตุ
• ห้ามเปลี่ยนหรือลบไฟล์ใน SD การ์ดโดยใช้
 เครื่องคอมพิวเตอร์ หรืออุปกรณ์อื่นๆ ไม่เช่นนั้น
 ไฟล์อาจไม่สามารถนำามาเล่นกับกล้องติดรถยนต์
 รุ่นน้ี หรือแอพพลิเคช่ันสำาหรับเคร่ืองคอมพิวเตอร์
• ไทม์โซนและการตั้งค่าอื่นๆ จะไม่ปรากฏให้เห็น
 ในชื่อไฟล์ แต่จะปรากฏในลักษณะของ UTC

รูท
(JVCKENWOOD)

NORMAL
(การบันทึก
อย่างต่อเนื่อง)
EVENT
(การบันทึก
เหตุการณ์)

MANUAL
(การบันทึก
ด้วยตัวเอง)
PARKING
(การบันทึก
ขณะจอดรถ)

PICTURE
(ภาพนิ่ง)

SYSTEM
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การเล่นไฟล์วิดีโอที่บันทึกไว้
1. กดปุ่ม MENU
2. สัมผัส [Camera]

6. เลือกไฟล์ที่ต้องการเล่น

 ไฟวิดีโอที่บันทึกไว้จะเริ่มเล่น

3. สัมผัส 

4. สัมผัส 

5. เลือกโฟลเดอร์ของไฟล์วิดีโอที่ท่านต้องการเล่น

หมายเหตุ
• ปุ่มการใช้งานจะหายไปหลังจากครบตามระยะ
 เวลาที่กำาหนด
• การบันทึกจะหยุดชะงัดขณะที่มีการเลือกโฟลเดอร์
 หรือไฟล์หรือขณะกำาลังเล่นไฟล์ การบันทึกด้วย
 ตัวเองจะปิดการทำางานด้วยเช่นกัน

 โฟลเดอร์
 “ ” จะปรากฏขึ้นเพื่อกำาหนดไฟล์ที่ป้องกันไว้
 วันที่และเวลาที่เริ่มการบันทึก
 สถานะการเล่น
 ระยะเวลาการเล่น
 ปรากฏขึ้นเมื่อ HDR ถูกตั้งค่าเป็น [ON]
 คุณภาพในการบันทึกภาพ
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ปุ่ม คำาอธิบาย

ใช้สำาหรับปรับความดังเสียง

เริ่มการเล่น/หยุดเล่นชั่วคราว

เล่นไฟล์ก่อนหน้า หรือไฟล์ถัดไป

ลบไฟล์ที่กำาลังเล่นอยู่

ซ่อนปุ่มการใช้งานบนหน้าจอ

การซูมเข้าขณะเล่นวิดีโอ

ป้องกัน หรือยกเลิกการป้องกันไฟล์ที่
กำาลังเล่นอยู่ ไฟล์ที่ถูกป้องกันจะมีไอคอน 
“ ” กำากับไว้ ซึ่งจะปรากฏที่จุดเริ่มต้น
ของชื่อไฟล์

[Delete]

[Hide]

สัมผัสปุ่มนี้ขณะเล่นไฟล์เพื่อสับเปลี่ยน
ความเร็วในการเล่น ระหว่างการเล่น
เดินหน้าแบบเร็ว และการเล่นย้อนกลับ
แบบเร็ว
สัมผัสปุ่มนี้ขณะหยุดเล่นไฟล์ชั่วคราว
เพื่อเล่นไฟล์เดินหน้า หรือย้อนกลับแบบ
ทีละเฟรม
สัมผัสปุ่มนี้ต่อไปขณะที่หยุดเล่นไฟล์
ชั่วคราวเพื่อเล่นไฟล์ด้วยความเร็วแบบช้า

วิดีโอที่กำาลังเล่นอยู่นั้นจะถูกแสดงแบบขยาย (ซูมเข้า)
1. เล่นไฟล์ที่ท่านต้องการซูมเข้า
2. สัมผัส 

 เลือกอัตราการซูมจากตัวเลือก [x1], [x2] และ [x4]

 : ซูมออก

3. สัมผัสตำาแหน่งที่ท่านต้องการแสดง

 ที่หน้าจอจะปรากฏการจัดกึ่งกลางรอบๆ ตำาแหน่ง
 ที่ถูกสัมผัส

การซูมเข้าขณะเล่นวิดีโอ

หมายเหตุ
• ปุ่มการใช้งานจะหายไปหลังจากครบตามระยะ
 เวลาที่กำาหนด
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การป้องกันหรือการลบไฟล์

การป้องกันไฟล์ การลบไฟล์/โฟลเดอร์

หมายเหตุ
• ไฟล์วิดีโอที่บันทึกอย่างต่อเนื่องไม่สามารถ
 ป้องกันได้

1. เล่นไฟล์ที่ท่านต้องการป้องกัน
2. สัมผัส 

 ข้อความยืนยันจะปรากฏขึ้น
3. สัมผัส [Yes]
 ไฟล์ที่ถูกป้องกันจะมีไอคอน “ ” กำากับไว้ ซึ่งจะ
 ปรากฏที่จุดเริ่มต้นของชื่อไฟล์

1. เล่นไฟล์ที่ถูกป้องกัน
2. สัมผัส 

 ข้อความยืนยันจะปรากฏขึ้น
3. สัมผัส [Yes]
 ไฟล์จะถูกยกเลิกการป้องกัน

การยกเลิกการป้องกันไฟล์

1. เล่นไฟล์ที่ท่านต้องการลบ
2. สัมผัส [Delete]

 ข้อความยืนยันจะปรากฏขึ้น
3. สัมผัส [Yes]
 ไฟล์ที่กำาลังเล่นอยู่จะถูกลบ

การลบไฟล์
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1. กดปุ่ม MENU
2. สัมผัส [Camera]

3. สัมผัส 

4. สัมผัส 

5. สัมผัส [Delete]

การลบทั้งโฟลเดอร์ 6. เลือกโฟลเดอร์ที่ท่านต้องการลบ

 ข้อความยืนยันจะปรากฏขึ้น
7. สัมผัส [Yes]
 ไฟล์ทั้งหมดที่อยู่ในโฟลเดอร์ที่เลือกจะถูกลบ

หมายเหตุ
• ก่อนลบไฟล์ที่ถูกป้องกัน ให้ยกเลิกการป้องกัน
 ไฟล์ก่อน
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1. กดปุ่ม MENU
2. สัมผัส [Camera]

3. สัมผัส 

 แสดงปุ่มการใช้งานบนหน้าจอ
4. สัมผัส 

5. เลือกรายการการตั้งค่า

6. ตั้งค่าแต่ละรายการ

การตั้งค่าต่างๆ
หมายเหตุ
• การบันทึกจะถูกระงับไว้ขณะที่เมนูการตั้งค่า
 แสดงขึ้นบนหน้าจอ การบันทึกด้วยตัวเองจะปิด
 การทำางานด้วยเช่นกัน
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* การตั้งค่ามาตรฐานจากโรงงาน

การตั้งค่าเกี่ยวกับการบันทึก

การตั้งค่าสำาหรับการบันทึกขณะจอดรถ

[Resolution + HDR Recording]

[Audio Recording] 

[Continuous Recording File 
Length]

[Manual Recording Time] 

[Event Recording Time] 

[Overwrite (Manual)] 

[Interval of Automatic Still 
Images Capture]

[Maximum Number of Automatic 
Still Images]

[Parking Recordings]

[Recording Time]

[Overwrite]

[Overwrite (Event)] 

[Sensitivity Settings]

[1280x720]/[1280x720+HDR]/[1920x1080]/[1920x1080+HDR*]/[3M](2304x1296)
ตั้งค่าความละเอียดในการบันทึก
ตั้งค่าเป็น (HDR) เพื่อบันทึกภาพวัตถุที่มีแสงจ้า/แสงน้อยพร้อมกับปรับลดให้อยู่ใน
ระดับที่เหมาะสมมากยิ่งขึ้น แม้ในสถานการณ์ที่มีความต่างในเรื่องของความสว่าง (ไม่
สามารถตั้งค่าคุณภาพของภาพตามโหมดการบันทึก)

เปิด*/ปิด
ตั้งค่าว่าต้องการบันทึกเสียงโดยใช้ไมโครโฟนระหว่างการบันทึกวิดีโอหรือไม่

1 นาที*/2 นาที/3 นาที
ตั้งค่าระยะเวลาการบันทึกสำาหรับการบันทึกอย่างต่อเนื่อง วิดีโอจะถูกแบ่งออกเป็นไฟล์
ย่อยๆ เมื่อครบตามระยะเวลาการบันทึกที่กำาหนด

15 วินาที*/30 วินาที/1 วินาที
ตั้งค่าระยะเวลาการบันทึกสำาหรับการบันทึกด้วยตัวเอง ระยะเวลาการบันทึกสำาหรับช่วง
เวลาก่อนที่จะบันทึกด้วยตัวเองถูกกำาหนดไว้ที่ 12 วินาที

15 วินาที*/30 วินาที/1 วินาที
ตั้งค่าระยะเวลาการบันทึกสำาหรับช่วงเวลาหลังจากตรวจจับการชน ระยะเวลาการ
บันทึกสำาหรับช่วงเวลาก่อนที่จะตรวจจับการชนถูกกำาหนดไว้ที่ 12 วินาที

เปิด/ปิด*
ตั้งค่าว่าต้องการบันทึกทับไฟล์เก่าหรือไม่ หากจำานวนไฟล์วิดีโอที่บันทึกอยู่นั้นจะเกิน
จำานวนสูงสุดที่รองรับได้

1 นาที/5 นาที*/15 นาที/30 นาที
ตั้งค่าการเว้นช่วงห่างของการจับภาพนิ่งโดยใช้ฟังก์ชั่นการจับภาพนิ่งอัตโนมัติ

10 ไฟล์/30 ไฟล์*/50 ไฟล์
ตั้งค่าจำานวนของภาพนิ่งที่จะถูกจับภาพ โดยใช้ฟังก์ชั่นการจับภาพนิ่งอัตโนมัติ

เปิด*/ปิด
เปิดหรือปิดฟังก์ชั่นการบันทึกขณะจอดรถ

10 วินาที*/20 วินาที/30 วินาที
ตั้งค่าระยะเวลาการบันทึกสำาหรับการบันทึกขณะจอดรถหลังจากเตือนการชน

เปิด*/ปิด
ตั้งค่าว่าต้องการบันทึกทับไฟล์เก่าหรือไม่ หากจำานวนไฟล์วิดีโอที่บันทึกอยู่นั้นจะเกิน
จำานวนสูงสุดที่รองรับได้

เปิด/ปิด*
ตั้งค่าว่าต้องการบันทึกทับไฟล์เก่าหรือไม่ หากจำานวนไฟล์วิดีโอที่บันทึกอยู่นั้นจะเกิน
จำานวนสูงสุดที่รองรับได้

1(ต่ำา)/2/3(ปานกลาง)*/4/5(สูง)
ตั้งค่าความไวในการตรวจจับการชนของรถ
1: ตรวจจับการชนรุนแรง, 3: ตรวจจับการชนระดับมาตรฐาน, 5: ตรวจจับการชน
เล็กน้อย
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[Sensitivity Settings]

[Exit Time after ACC OFF]

[Entry Time before ACC ON]

[Detection Range Settings]

[Mounting Height Settings]

[Daylight Saving Time]

[Date Format]

[Notification Volume]

[Select Units]

[Parking Recording Notification]

[Forward Collision Warning]

[Lane Departure Warning]

[Departure Delay Warning]

[Time Zone]

[Time Format]

[System Version]

[Update System]

[Format SD Card]

[Factory Reset]

1(ต่ำา)/2/3(ปานกลาง)*/4/5(สูง)
ตั้งค่าความไวในการตรวจจับการชนของรถขณะทำาการจอดรถ
1: ตรวจจับการชนรุนแรง, 3: ตรวจจับการชนระดับมาตรฐาน, 5: ตรวจจับการชน
เล็กน้อย

ปิด/30 วินาที*/1 นาที/3 นาที
ปิดสวิตช์กุญแจ จากนั้นจึงตั้งค่าช่วงระยะเวลาที่จะปิดการบันทึกขณะจอดรถ

ปิด/30 วินาที*/1 นาที/3 นาที
ตั้งค่าช่วงระยะเวลาที่จะปิดการบันทึกขณะจอดรถ ก่อนที่จะเปิดสวิตซ์กุญแจ

ก่อนที่จะใช้ฟังก์ชั่นระบบช่วยผู้ขับขี่ ให้ปรับการตั้งค่าตำาแหน่งเส้นขอบฟ้าและขอบด้าน
หน้าของฝากระโปรงรถ เพื่อให้สอดคล้องกับรถยนต์ของท่าน (หน้า 16)

1.2 ม.*/1.35 ม./2 ม.
ตั้งค่าความสูงของการยึดติดอุปกรณ์โดยวัดจากพื้นผิวถนน (หน้า 16)

ปิด*/+1 ชม./+30 นาที
ตั้งค่าระยะเวลาสำาหรับการชดเชยเวลากลางวัน (หน้า 12)

เดือน/วัน/ปี / วัน/เดือน/ปี* / ปี/เดือน/วัน
ตั้งค่ารูปแบบที่จะใช้ในการแสดงวันที่ (หน้า 12)

ตั้งค่าระดับเสียงเตือนตามที่ต้องการจากหนึ่งในสี่ระดับ (ปิด ถึง ระดับดังสุด) 
(หน้า 12)

กม./ชม., ไมล์ต่อชั่วโมง*
เปลี่ยนหน่วยการวัดที่ใช้ในการแสดงระหว่าง กิโลเมตร หรือไมล์ (หน้า 12)

เปิด*/ปิด (หน้า 22)

เปิด / เปิด(เสียงเตือนเท่านั้น) / ปิด* (หน้า 18)

เปิด / เปิด(เสียงเตือนเท่านั้น) / ปิด* (หน้า 18)

เปิด / เปิด(เสียงเตือนเท่านั้น) / ปิด* (หน้า 18)

ตั้งค่าไทม์โซน (หน้า 12)

12 ชั่วโมง/24 ชั่วโมง* (หน้า 12)

แสดงเวอร์ชั่นเฟิร์มแวร์ของอุปกรณ์

อัพเดทอุปกรณ์ (หน้า 31)

ฟอร์แมต SD การ์ด (หน้า 35)

เปลี่ยนการตั้งค่าของอุปกรณ์ให้กลับไปเป็นการตั้งค่ามาตรฐานจากโรงงาน

การตั้งค่าสำาหรับระบบช่วยผู้ขับขี่

การตั้งค่าระบบ
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การอัพเดทระบบ
อัพเดทเฟิร์มแวร์ของระบบการทำางานของกล้อง
สำาหรับข้อมูลเกี่ยวกับการอัพเดท ท่านสามารถเข้าไปดูได้ที่เว็บไซต์ของ JVCKENWOOD ที่ http://www.
kenwood.com/cs/ce/

การใช้แอพพลิเคชั่นสำาหรับคอมพิวเตอร์
KENWOOD DRIVE REVIEWER คือ แอพพลิเคชั่นสำาหรับคอมพิวเตอร์ ใช้ในเล่นวิดีโอที่บันทึกโดยใช้กล้องติด
รถยนต์
ท่านสามารถดาวน์โหลดแอพพลิเคชั่นได้จากเว็บไซต์ของ JVC KENWOOD ที่ http://www.kenwood.com/cs/ce/

ระบบปฏิบัติการ: Microsoft Windows 10, Windows 8.1, Windows 7* (ยกเว้น Windows 10 Mobile,  
   Windows RT)
   * จะต้องติดตั้งระบบปฏิบัติการ Windows 7 Service Pack 1
ระบบปฏิบัติการ: Apple Mac OS X 10.11 (El Capitan) หรือสูงกว่า
• Microsoft และ Windows เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียน หรือเครื่องหมายการค้าของ Microsoft 
 Corporation ในประเทศสหรัฐอเมริกา และประเทศอื่นๆ
• Macintosh, Mac เป็นเครื่องหมายการค้าของ Apple Inc. ซึ่งจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และ
 ประเทศอื่นๆ

1. ดาวน์โหลดโปรแกรมติดตั้งได้จากเว็บไซต์ http://www.kenwood.com/cs/ce/
2. ดับเบิ้ลคลิกที่ <Setup.msi> ของแอพพลิเคชั่นซอฟต์แวร์ที่ดาวน์โหลดลงในเครื่องคอมพิวเตอร์ และทำาตาม
 คำาแนะนำาที่ปรากฏบนหน้าจอเพื่อติดตั้งแอพพลิเคชั่น KENWOOD DRIVE REVIEWER

• หากหน้าต่างแจ้งเตือนการควบคุมบัญชีผู้ใช้ปรากฏขึ้น ให้คลิก [Yes]

1. ถอด SD การ์ดออกมาจากกล้องติดรถยนต์ แล้วนำาไปใส่ใน SD การ์ดอะแด็ปเตอร์ (ที่มีจำาหน่ายทั่วไป) 
 จากนั้นจึงนำาไปเชื่อมต่อเข้ากับเครื่องคอมพิวเตอร์ผ่านการ์ดรีดเดอร์
2. เปิดแอพพลิเคชั่น KENWOOD DRIVE REVIEWER
3. เลือกไดร์ฟสำาหรับ SD การ์ด

ข้อกำาหนดของระบบสำาหรับแอพพลิเคชั่น KENWOOD DRIVE REVIEWER

การติดตั้งซอฟต์แวร์

การเล่นไฟล์
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การใช้งานหน้าจอ

 FILE

 *ไฟล์ kmz หรือไฟล์ kml ประกอบด้วยข้อมูลที่จะโหลดลงใน Google Earth

 รายการไดร์ฟ
 เลือกไดร์ฟ

 LANGUAGE
 เลือกภาษาที่แสดงบนหน้าจอ

 SELECT UNITS
 เลือกใช้การแสดงหน่วยเป็น กิโลเมตร หรือ ไมล์

 HELP
 ทำาให้ท่านสามารถยืนยันเวอร์ชั่นของแอพพลิเคชั่น

 

 เปลี่ยนการแสดงหน้าจอในมุมมองแบบขยาย ให้เป็นหน้าจอมุมมองปกติ

 

 ขยายส่วนที่อยู่ตรงมุมซ้ายบน, มุมขวาบน, มุมขวาล่าง และมุมซ้ายล่างของหน้าจอ (สองเท่า)

SELECT FOLDER

EXIT

BACKUP

EXPORT kmz/kml* 

เลือกโฟลเดอร์ที่มีไฟล์ที่จะอ่าน

ออกจากแอพพลิเคชั่นของคอมพิวเตอร์

ถ่ายโอนข้อมูลจาก SD การ์ดไปยังฮาร์ดดิสก์ของเครื่องคอมพิวเตอร์ หรืออุปกรณ์
อื่นๆ เพื่อบันทึกเป็นข้อมูลสำารอง

ส่งออกไฟล์ข้อมูลการขับขี่ (kml/kmz) ที่สามารถใช้งานกับบริการแผนที่ 
GoogleMapsTM หรือ GoogleEarthTM
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 กราฟจีเซ็นเซอร์
 แสดงกราฟในรูปแบบคลื่นเพื่อให้เห็นถึง การเร่งความเร็วสำาหรับการเคลื่อนตัวของรถไปทางด้านหน้า/ด้านหลัง 
 (X), ด้านซ้าย/ด้านขวา (Y) และด้านบน/ด้านล่าง (Z)

 โฟลเดอร์สำาหรับจัดเก็บไฟล์ที่เลือก
 มาตรวัดความเร็วรถยนต์

 แสดงความเร็วของรถยนต์
 MAP

 แสดงแผนที่สำาหรับตำาแหน่งของวิดีโอที่ท่านบันทึกไว้ จำาเป็นต้องเชื่อมต่ออินเตอร์เน็ตจึงจะสามารถใช้งาน 
 MAP ได้

 

 ย้ายกรอบที่ปรากฏขึ้น เพื่อแสดงตามตำาแหน่งที่กำาหนดซึ่งถูกขยายใหญ่ขึ้นสูงสุดถึง 5 เท่าของขนาดปกติ 
 กดปุ่ม [RESET] เพื่อแสดงที่ขนาดจริง (1x)

 รายการไฟล์

  แสดงรายการของวิดีโอทั้งหมด
  แสดงไฟล์วิดีโอการบันทึกด้วยตัวเอง, การบันทึกเหตุการณ์ และการบันทึกขณะจอดรถ
  แสดงรายการของไฟล์ภาพนิ่ง และไฟล์ภาพนิ่งที่บันทึกไว้โดยอัตโนมัติ

 หน้าจอวิดีโอ
 แถบการติดตาม/ระยะเวลาการเล่น/ระยะเวลาการเล่นที่เหลือ

 ปุ่มการทำางาน

แสดงเฟรมที่ผ่านมา หรือเฟรมถัดไปของวิดีโอ

แสดงไฟล์ก่อนหน้า หรือไฟล์ถัดไป

หยุดการเล่น

จับภาพนิ่งตรงจุดที่ท่านกดปุ่ม

เปลี่ยนความเร็วในการแสดงภาพ

ปรับระดับเสียง

การกดปุ่มนี้ระหว่างการแสดงภาพเพื่อหยุดการแสดงภาพไว้ชั่วคราว การกดปุ่มนี้อีกครั้งจะเป็นการเริ่ม
แสดงภาพต่อ
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ท่านสามารถจับภาพจากตำาแหน่งใดก็ได้ของวิดีโอที่
กำาลังเล่นอยู่ เพื่อให้ภาพนั้นอยู่ในรูปแบบของไฟล์
ภาพนิ่ง
1. เลือกและเล่นไฟล์ที่ท่านต้องการเล่น
2. กดปุ่ม [ ]
3. เลือกโฟลเดอร์ปลายทางของการบันทึกข้อมูล
 สำารอง และป้อนชื่อไฟล์

ส่งออกไฟล์ข้อมูลการขับขี่ (kml/kmz) ที่สามารถ
ใช้งานกับบริการแผนที่ GoogleMapsTM หรือ 
GoogleEarthTM

1. เลือก <EXPORT kmz/kml (E)> จากเมนูไฟล์
 FILE (F)
2. เลือกโฟลเดอร์ปลายทางของการบันทึกข้อมูล
 สำารอง, เลือกประเภทของไฟล์ (kml/kmz) 
 จากนั้นจึงป้อนชื่อไฟล์

3. กดปุ่ม [Save]

4. กดปุ่ม [Save]

การจับภาพนิ่งจากวิดีโอ

การส่งออกข้อมูลการขับขี่

หมายเหตุ
• สำาหรับวิธีการใช้งานไฟล์ โปรดดูเมนูความ
 ช่วยเหลือ (Help) ของบริการแผนที่ 
 GoogleMapsTM หรือ GoogleEarthTM

ถ่ายโอนข้อมูลจาก SD การ์ดไปยังฮาร์ดดิสก์ของ
เครื่องคอมพิวเตอร์ หรืออุปกรณ์อื่นๆ เพื่อบันทึกเป็น
ข้อมูลสำารอง
1. เลือก <BACKUP (B)> จากเมนู FILE (F)

2. เลือกโฟลเดอร์ปลายทางของการบันทึกข้อมูล
 สำารอง
3. เลือกไฟล์ที่จะถ่ายโอนเพื่อบันทึกข้อมูลสำารอง 
 โดยการคลิกเลือกที่กล่องสี่เหลี่ยมหน้าชื่อไฟล์ที่
 ท่านต้องการบันทึก

4. กดปุ่ม [EXECUTE]

การถ่ายโอนไฟล์เพื่อบันทึกข้อมูลสำารอง
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การฟอร์แมต SD การ์ด
หากมีความผิดพลาดปรากฏขึ้นขณะเล่นไฟล์วิดีโอหรือ
บันทึกไฟล์ ข้อมูล SD การ์ดอาจได้รับความเสียหายได้
ฟอร์แมต SD การ์ด

5. สัมผัส [System Settings]

6. สัมผัส [Format SD Card]

 ข้อความยืนยันจะปรากฏขึ้น
7. สัมผัส [Yes]

หมายเหตุ
• โดยพื้นฐานแล้ว ท่านไม่จำาเป็นจะต้องทำาการ
 ฟอร์แมต SD การ์ด แต่ควรฟอร์แมต SD 
 การ์ดในเวลาที่พบว่ามีเหตุขัดข้องเกิดขึ้นขณะ
 เขียนข้อมูลไปยัง หรืออ่านข้อมูลจาก SD การ์ด
• ห้ามนำา SD ไปฟอร์แมตบนอุปกรณ์อื่นที่ไม่ใช่
 กล้องติดรถยนต์เครื่องนี้
• การฟอร์แมต SD การ์ดจะเป็นการลบข้อมูล
 ทั้งหมดที่บันทึกไว้บนการ์ด รวมถึงไฟล์ที่ป้องกัน
 ไว้ หาก SD การ์ดของท่านมีข้อมูลที่มีความ
 สำาคัญ ให้บันทึกไปยังเครื่องคอมพิวเตอร์ หรือ
 สื่อบันทึกข้อมูลอื่นๆ ก่อนที่จะทำาการฟอร์แมต

1. กดปุ่ม MENU
2. สัมผัส [Camera]

3. สัมผัส [ ]

4. สัมผัส [ ]
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การแก้ไขปัญหา
ปัญหาทั่วไป

ปัญหา

ข้อความ

เปิดเครื่องไม่ได้

No SD card inserted*

SD card error*

SD card requires formatting*

ฉันสามารถเล่นวิดีโอที่บันทึกไว้บน
โปรแกรมสำาหรับการใช้งานทั่วไป 
เช่น Windows Media Player 
ได้หรือไม่?

ไม่สามารถบันทึกภาพได้

สาเหตุ/วิธีแก้ไข

สาเหตุ/วิธีแก้ไข

 เปิดสวิตช์ของอุปกรณ์เสริม (ACC) ของรถ หรือสตาร์ตเครื่องยนต์
• ฟิวส์ขาด
 ตรวจสอบให้แน่ใจก่อนว่าสายไฟต้องไม่ลัดวงจร จากนั้นจึงเปลี่ยนฟิวส์

 อันใหม่ที่มีความจุกระแสไฟฟ้าเท่าเดิม
• การเชื่อมต่อสายไฟไม่ถูกต้อง
 ยืนยันเรื่องการเชื่อมต่อที่ถูกต้องกับทางตัวแทนจำาหน่าย

• เปิดเครื่อง โดยที่ยังไม่ได้ใส่ SD การ์ดเข้าไปในตัวเครื่อง
• SD การ์ดถูกถอดระหว่างที่กำาลังบันทึกภาพ
 โปรดดูหัวข้อ “การ์ดที่สามารถใช้งานได้กับกล้องติดรถยนต์รุ่นนี้” แล้วจึง

 ใส่ SD ที่เหมาะสม เข้าไปในช่องใส่ SD การ์ด (หน้า 5)

• มีการใส่ SD การ์ดที่กล้องติดรถยนต์รุ่นนี้ไม่รองรับ
 โปรดดูหัวข้อ “การ์ดที่สามารถใช้งานได้กับกล้องติดรถยนต์รุ่นนี้” แล้วจึง

 ใส่ SD ที่เหมาะสมเข้าไปในช่องใส่ SD การ์ด (หน้า 5)

• SD การ์ดไม่ได้ถูกฟอร์แมตในรูปแบบที่กล้องติดรถยนต์รุ่นนี้รองรับ
 หากจำาเป็น โปรดดูหัวข้อ “การฟอร์แมต SD การ์ด” จากนั้นจึงทำาการ

 ฟอร์แมต SD การ์ดโดยใช้กล้องติดรถยนต์นี้ (หน้า 35)

การที่ท่านจะเล่นวิดีโอได้หรือไม่นั้น ขึ้นอยู่กับซอฟต์แวร์ที่ใช้สำาหรับเป็น
เครื่องเล่น นอกจากนี้ ข้อมูลอย่างเช่นความเร็วและตำาแหน่ง อาจจะได้รับ
การยืนยันด้วยเช่นกัน ท่านควรใช้ KENWOOD DRIVE REVIEWER ซึ่งเป็น
ซอฟต์แวร์ที่เข้ากันได้กับกล้องติดรถยนต์เครื่องนี้ (หน้า 31)

• ยังไม่ได้ใส่ SD การ์ด
• ท่านใส่ SD การ์ดขนาดอื่นที่นอกเหนือจาก 8 GB ถึง 32 GB
• ท่านใส่ SD การ์ดที่มีคุณสมบัติไม่สอดคล้องตามมาตรฐาน SDHC
• ท่านยังไม่ได้ฟอร์แมต SD การ์ด
 ใส่ SD การ์ดที่สามารถใช้งานได้กับอุปกรณ์เข้าไปในช่องใส่ SD การ์ด
 หากจำาเป็น ให้ฟอร์แมต SD การ์ดโดยใช้อุปกรณ์นี้

• อุณหภูมิภายในของอุปกรณ์สูง
 ลดอุณหภูมิภายในของรถยนต์ การทำางานของระบบวงจรป้องกันจะถูก

 ยกเลิก จากนั้นจึงจะสามารถบันทึกภาพได้

ข้อความที่แสดงขึ้นบนหน้าจอและเสียงแนะนำาการใช้งาน
หากข้อความใดต่อไปนี้ปรากฏขึ้น ท่านสามารถแก้ไขปัญหาตามคำาแนะนำาที่อธิบายไว้ในตารางด้านล่างนี้
สำาหรับข้อความที่มีเครื่องหมาย * จะมีเสียงแนะนำาการใช้งานประกอบ
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ข้อความ

Formatting failed

Uncompatible SD card 

Event recording failed (file 
limit exceeded)

Manual recording failed (file 
limit exceeded)

Cannot play this file.

Still image shooting failed 
(file limit exceeded)

Dashboard camera has 
stopped recording due to 
no space in the SD card.

Dashboard camera has 
stopped recording. Please 
check the SD card.*

สาเหตุ/วิธีแก้ไข

• SD การ์ดทำางานผิดปกติ
 เปลี่ยน SD การ์ดอันใหม่ SD การ์ดมีอายุการใช้งาน เช่น จำานวนครั้งที่

 สามารถเขียนข้อมูลลงในการ์ด

• มีการใส่ SD การ์ดขนาดอื่นที่นอกเหนือจาก 8 GB ถึง 32 GB เข้าไป
 ในกล้องติดรถยนต์
 โปรดดูหัวข้อ “การ์ดที่สามารถใช้งานได้กับกล้องติดรถยนต์รุ่นนี้” แล้วจึง

 ใส่ SD ที่เหมาะสมเข้าไปในช่องใส่ SD การ์ด (หน้า 5)

• [Overwrite (Event)] ถูกตั้งค่าเป็น [OFF] และมีไฟล์ครบตามขีดจำากัด
 สูงสุดของโฟลเดอร์สำาหรับการบันทึกเหตุการณ์
 เมื่อ [Overwrite (Event)] ถูกตั้งค่าเป็น [ON] ไฟล์เก่าจะถูกลบเพื่อบันทึก

 ไฟล์ใหม่ลงไปแทนที่ (หน้า 29)

• [Overwrite (Manual)] ถูกตั้งค่าเป็น [OFF] และมีไฟล์ครบตามขีดจำากัด
 สูงสุดของโฟลเดอร์สำาหรับการบันทึกด้วยตัวเอง
 เมื่อ [Overwrite (Manual)] ถูกตั้งค่าเป็น [ON] ไฟล์เก่าจะถูกลบเพื่อ

 บันทึกไฟล์ใหม่ลงไปแทนที่ (หน้า 29)

• มีการบันทึกไฟล์ที่ไม่สามารถเล่นได้ด้วยเหตุผลบางอย่าง
• กล้องติดรถยนต์ไม่สามารถอ่านข้อมูลได้อีกต่อไป เนื่องจาก SD การ์ด
 ทำางานล้มเหลว
 ถ่ายโอนข้อมูลที่จำาเป็นไปยังเครื่องคอมพิวเตอร์ หรืออุปกรณ์อื่นๆ เพื่อ

 บันทึกเป็นข้อมูลสำารอง โปรดดูหัวข้อ “การฟอร์แมต SD การ์ด” จากนั้น
 จึงทำาการฟอร์แมต SD การ์ดโดยใช้กล้องติดรถยนต์นี้ (หน้า 35)

• มีไฟล์ครบตามจำานวนที่จำากัดไว้สำาหรับภาพนิ่งแล้ว
 โปรดดูหัวข้อ “การป้องกันหรือการลบไฟล์” จากนั้นจึงลบไฟล์ที่ไม่จำาเป็น 

 (หน้า 26)

• SD การ์ดไม่เหลือพื้นที่ว่างที่จำาเป็นสำาหรับเริ่มต้นการบันทึกอย่างต่อเนื่อง
• ไม่เหลือพื้นที่ว่างที่จำาเป็นสำาหรับการบันทึกตามขีดจำากัดของไฟล์สำาหรับ
 การบันทึกด้วยตัวเอง หรือการบันทึกเหตุการณ์
 โปรดดูหัวข้อ “การป้องกันหรือการลบไฟล์” จากนั้นจึงลบไฟล์ที่ไม่จำาเป็น 

 (หน้า 26)
 ถ่ายโอนข้อมูลที่จำาเป็นไปยังเครื่องคอมพิวเตอร์ หรืออุปกรณ์อื่นๆ เพื่อ

 บันทึกเป็นข้อมูลสำารอง โปรดดูหัวข้อ “การฟอร์แมต SD การ์ด” จากนั้น
 จึงทำาการฟอร์แมต SD การ์ดโดยใช้กล้องติดรถยนต์นี้ (หน้า 35)

• SD การ์ดถูกถอดระหว่างที่กำาลังบันทึกภาพ
• กล้องติดรถยนต์ไม่สามารถบันทึกภาพได้อีกต่อไป เนื่องจาก SD การ์ด
 ทำางานล้มเหลว
• การบันทึกภาพหยุดเนื่องจากมีปัญหาบางอย่างเกิดขึ้น
• การบันทึกภาพอาจหยุดลงได้ หากใช้ SD การ์ดที่มี Speed class ที่
 กล้องติดรถยนต์รุ่นนี้ไม่รองรับ
 ใส่ SD การ์ดใหม่อีกรอบ
 เปลี่ยน SD การ์ดอันใหม่
 เปลี่ยนการตั้งค่าการบันทึกทับของ [Recording Settings] (หน้า 29)
 เปลี่ยนไปใช้ SD การ์ดอันใหม่ที่ใช้ได้กับกล้องติดรถยนต์รุ่นนี้
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ข้อความ

ปัญหา

Dashboard camera has 
stopped recording due to 
high temperature.

ข้อมูลปรากฏขึ้นเป็นระยะเวลาที่
สั้นกว่าระยะเวลาของการบันทึกที่
กำาหนดไว้ล่วงหน้า

สามารถเล่นภาพของวิดีโอได้ แต่
ไม่มีเสียง

โปรแกรมสำาหรับเล่นวิดีโอไม่
ทำางาน

โปรแกรมสำาหรับเล่นวิดีโอถูกลบ

วิดีโอไม่เริ่มเล่น

System update failed

Disconnected

Dashboard camera will turn 
off due to high temperature.

No update file available

สาเหตุ/วิธีแก้ไข

สาเหตุ/วิธีแก้ไข

• กล้องติดรถยนต์ไม่สามารถบันทึกภาพได้ เนื่องจากอุณหภูมิของกล้องสูง
 ลดอุณหภูมิภายในห้องโดยสารรถยนต์ การทำางานของระบบวงจรป้องกัน

 จะถูกยกเลิก จากนั้นจึงจะสามารถบันทึกภาพได้

หากตรวจจับการชนกระแทกได้ทันทีหลังจากที่เปิดกล้อง หรือหากกล้องปิดทันที
หลังจากที่ตรวจจับการชนกระแทกได้ วิดีโอก็จะปรากฏเป็นระยะเวลาที่สั้นกว่า
เวลาที่กำาหนดไว้ล่วงหน้า

[Audio Recording] อาจถูกตั้งค่าเป็น [OFF] ในการตั้งค่า [Recording 
Settings] นอกจากนี้ ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าโปรแกรมสำาหรับการเล่นวิดีโอ 
หรือคอมพิวเตอร์ของท่านมีขนาดหน่วยความจำาตามที่กำาหนดไว้ขั้นต่ำาหรือไม่

ตรวจสอบสภาวะแวดล้อมของระบบปฏิบัติการของโปรแกรมสำาหรับเล่นวิดีโอ 
หากไม่พบปัญหาเกี่ยวกับระบบปฏิบัติการ ให้ทำาการติดตั้งโปรแกรมสำาหรับเล่น
วิดีโอใหม่อีกครั้ง

ดาวน์โหลดโปรแกรมติดตั้งจากเว็บไซต์ที่กำาหนด และติดตั้งโปรแกรมใหม่
อีกครั้ง

โหลดไฟล์ใหม่อีกครั้ง หากวิดีโอยังไม่เริ่มเล่น อาจเป็นเพราะไฟล์เกิดความ
เสียหาย

• ไม่สามารถอ่านไฟล์อัพเดทจาก SD การ์ดได้อย่างถูกต้อง
• ไฟล์อัพเดทเสียหาย
 ฟอร์แมต SD การ์ดในกล้องติดรถยนต์, คัดลอกข้อมูลการอัพเดทไปยัง 

 SD การ์ดอีกครั้ง จากนั้นจึงทำาการอัพเดทใหม่อีกรอบ

• เชื่อมต่ออุปกรณ์อย่างไม่ถูกต้อง
• กล้องติดรถยนต์ถูกปิดอยู่
 ตรวจสอบเพื่อยืนยันการเชื่อมต่อโดยการอ่านคู่มือในหัวข้อ “วิธีการ

 เชื่อมต่อสายไฟ” (หน้า 10)
 เปิดเครื่อง

• กล้องติดรถยนต์ปิดการทำางานด้วยเหตุผลด้านความปลอดภัย เนื่องจากว่า
 อุณหภูมิของกล้องเพิ่มสูงขึ้น
 ลดอุณหภูมิภายในห้องโดยสารรถยนต์ การทำางานของระบบวงจรป้องกัน

 จะถูกยกเลิก จากนั้นจึงจะสามารถบันทึกภาพได้

• ไม่มีข้อมูลของเฟิร์มแวร์อยู่ใน SD การ์ด
 ใส่ข้อมูลของเฟิร์มแวร์สำาหรับกล้องติดรถยนต์ไว้ใน SD การ์ด

• ไฟล์อัพเดทใน SD การ์ดเป็นไฟล์เดียวกัน หรือเก่ากว่าเฟิร์มแวร์เวอร์ชั่น
 ปัจจุบัน
 ใส่ข้อมูลเฟิร์มแวร์ที่เป็นเวอร์ชั่นล่าสุด
 หาก SD การ์ดมีข้อมูลเฟิร์มแวร์ที่เป็นเวอร์ชั่นล่าสุดแล้ว ก็ไม่จำาเป็นต้อง

 อัพเดท เนื่องจากเฟิร์มแวร์ของกล้องติดรถยนต์เป็นเวอร์ชั่นล่าสุดแล้ว

 แอพพลิเคชั่น KENWOOD DRIVE REVIEWER
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ปัญหา

ภาพของวิดีโอเสียหาย หรือเสียง
ขาดหายขณะเล่นวิดีโอ

รถยนต์อยู่ในตำาแหน่งที่ไม่
เหมาะสม

ความเร็วไม่ถูกต้อง

การเล่นวิดีโอผิดปกติ

ข้อมูลตำาแหน่งและความเร็วของ
รถยนต์ที่แสดงไม่เปลี่ยนแปลง

สาเหตุ/วิธีแก้ไข

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคอมพิวเตอร์ของท่านมีคุณสมบัติตรงตามข้อกำาหนด
สำาหรับสภาวะแวดล้อมของระบบปฏิบัติการหรือไม่ (หน้า 31) ภาพหรือเสียง
ของวิดีโอขาดหาย หากเครื่องคอมพิวเตอร์ของท่านทำางานผิดปกติ หรือมี
แอพพลิเคชั่นอื่นกำาลังทำางานอยู่

ข้อมูลของ GPS อาจไม่สามารถรับได้อย่างถูกต้อง ทำาให้ตำาแหน่งของรถไม่
สัมพันธ์กัน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับว่ารถของท่านวิ่งอยู่ที่ไหน เช่น ในอุโมงค์ ใต้ทางยก
ระดับ หรือตามถนนที่มีอาคารสูงตลอดทาง บนสภาวะของดาวเทียม GPS

เนื่องจากความเร็วนี้เป็นข้อมูลที่มาจากข้อมูลความเร็วในการขับรถตามที่
ปรากฏบนระบบนำาทาง จึงอาจไม่สัมพันธ์กัน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับสถานะการรับรู้ของ
เซ็นเซอร์โดยระบบนำาทาง หรือสภาวะของดาวเทียม GPS

หากมีแอพพลิเคชั่นอื่นที่กำาลังทำางานอยู่นอกเหนือจาก “KENWOOD DRIVE 
REVIEWER” ให้ปิดแอพพลิเคชั่นนั้นก่อน

ระหว่างการจำาลองของระบบนำาทาง กล้องติดรถยนต์จะทำาการบันทึก แต่ข้อมูล
ตำาแหน่งและความเร็วรถยนต์จะไม่เปลี่ยนแปลง
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ข้อมูลจำาเพาะ
เซ็นเซอร์รับภาพ
 เซ็นเซอร์ CMOS สี ขนาด 1/3 นิ้ว

มุมรับภาพสูงสุดสำาหรับการบันทึก
 แนวนอน: ประมาณ 117 องศา
 แนวตั้ง: ประมาณ 63 องศา
 (แนวทแยงมุม 128 องศา)

เลนส์
 มุมกว้าง, F-number 2.0

ความละเอียดในการบันทึก (สูงสุด)
 วิดีโอ สูงสุด 2.98 ล้านพิกเซล
 2304x1296 (1296P)
 1920x1080 (1080P)
 1280x720 (720P)

อัตราเฟรม
 27 เฟรมต่อวินาที

ไฟล์วิดีโอที่บันทึก

วิดีโอ
 รูปแบบการบันทึก: MOV
 วิดีโอ: H.264
 เสียง: Linear PCM

ภาพนิ่ง
 JPEG (สูงสุด 2304x1296)

สื่อที่ใช้ในการบันทึก
 microSDHC การ์ด
 รองรับขนาด 8 ถึง 32 GB (Class 6 หรือ
 สูงกว่า)

จีเซ็นเซอร์
 ติดตั้งในตัวเครื่อง

ความไวในการตรวจจับการชน
 –4.0 G ถึง +4.0 G (เพิ่มได้ทีละ 0.1 G)

แรงดันไฟฟ้า
 14.4 V (8.5 ถึง 16 V)

การใช้กระแสไฟฟ้า
 400 mA

ช่วงอุณหภูมิที่เหมาะสมกับการทำางาน
 –10๐C ถึง +60๐C

ขนาดตัวเครื่อง (กว้าง) x (สูง) x (ลึก)
 ก:79 มม. x ส:22 มม. (รวมชุดอุปกรณ์สำาหรับ
 การติดตั้ง:66 มม.) x ล:48 มม.
 ก:3-1/8 x ส:7/8 (รวมชุดอุปกรณ์สำาหรับ
 การติดตั้ง 2-5/8 นิ้ว) x ล:1-7/8 นิ้ว

น้ำาหนัก
 ประมาณ 2.8 ออนซ์/ 77 กรัม (ไม่รวมสายไฟ)

• ข้อมูลจำาเพาะและแบบอาจมีการเปลี่ยนแปลง 
 อันเนื่องมาจากการพัฒนาทางเทคโนโลยี
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โลโก้ microSDHC เป็นเครือ่งหมายการคา้ของ SD-3C,
LLC
@2015 Google Inc. สงวนลิขสิทธิ์
GoogleMapsTM และ GoogleEarthTM เป็น
เคร่ืองหมายการค้าจดทะเบียนของ Google Inc.
ผลติภณัฑ์นีไ้ดร้บัสทิธิอ์นญุาตเพือ่การใช้งานดังตอ่ไป
นี้ บนพื้นฐานของ AVC Patent Portfolio License
1) การบันทกึวิดโีอโดยผูบ้ริโภค (จากนีจ้ะเรียกว่า AVC 
Video) ท่ีสอดคล้องตามมาตรฐาน MPEG-4 AVC 
เพือ่การนำาไปใช้งานแบบสว่นตวั และการใช้งานแบบ
ไม่แสวงหาผลกำาไร 2) การเล่น AVC Video 
(วิดีโอที่ผู้ใช้ได้บันทึกไว้เพื่อการนำาไปใช้งานแบบ
ส่วนตัว และการใช้งานแบบไม่แสวงหาผลกำาไร
หรือวิดีโอที่ บันทึกไว้โดยผู้ให้บริการที่ได้รับสิทธ์ิ
อนุญาตจาก MPEG LA) สำาหรับรายละเอียด
เพิ่มเติม ท่านสามารถเข้าไปดูได้ที่เว็บไซต์ MPEG 
LA, LLC.
http://www.mpegla.com/

/* crypto/md5/md5.h */
Copyright (C) 1995-1998 Eric Young (eay@
cryptsoft.com) สงวนลิขสิทธิ์
แพ็คเกจนี้เป็น SSL implementation ที่เขียนข้ึน
โดย Eric Young (eay@cryptsoft.com)
Implementation ถูกเขียนข้ึนเพือ่ให้มคีวามสอดคลอ้ง
กับ Netscapes SSL
ไลบรารี่นี้สามารถใช้งานได้ท้ังในเชิงพาณิชย์ และ
ใช้งานส่วนตัวอย่างเสรี ตราบใดที่ยังคงมีการปฏิบัติ
ตามเง่ือนไขดังต่อไปนี้ เง่ือนไขต่อไปนี้ใช้กับโค้ด
ทัง้หมดทีพ่บในการแจกจา่ยนี ้ไมว่่าจะเป็น RC4, RSA, 
lhash, DES หรือโค้ดอื่นๆ; ไม่ใช่เพียงแค่โค้ด SSL
เอกสารประกอบของ SSL ที่รวมมากับการแจกจ่าย
นีค้รอบคลมุเง่ือนไขลขิสทิธ์ิเดียวกัน ยกเว้นผูถื้อครอง
ลิขสิทธิ์ท่ีช่ือ Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)
ลิขสิทธ์ิยังคงเป็นของ Eric Young และข้อความ
สงวนสิทธิ์ใดๆ ในโค้ด จะต้องไม่ถูกลบออกไป
หากมีการใช้แพ็คเกจนี้ในผลิตภัณฑ์ Eric Young 
ควรจะได้รับการกล่าวอ้างถึงในฐานะผู้เขียนส่วน
ตา่งๆ ของไลบรารีท่ีใ่ช้งาน ซ่ึงสามารถอยู่ในรูปแบบ
ของข้อความที่เป็นตัวอักษรที่ตอนเริ่มต้นการทำางาน
ของโปรแกรม หรือในเอกสารประกอบ (ท้ังแบบ
ออนไลน์ หรือแบบเป็นข้อความตัวอักษร) ท่ีจัดมา
ให้พร้อมกับแพ็คเกจ

 การเผยแพร่ต่อ และการใช้งานในรูปแบบรหัส
 ตน้ฉบับ (Source) และรูปแบบไบนารี ่ไมว่า่จะมี
 การดัดแปลงหรอืไมก็่ตาม สามารถกระทำาไดภ้ายใต้
 เงื่อนไขดังต่อไปนี้:
1. การแจกจ่ายรหัสต้นฉบับ (Source Code) จะ
 ต้องมีการคงข้อความสงวนลิขสิทธิ์ข้างต้น, 
 รายการแสดงเงื่อนไข และข้อสงวนสิทธิ์ดังต่อไปนี้
2. การแจกจ่ายในรูปแบบไบนารี่จะต้องมีการคัดลอก
 ข้อความสงวนสิทธิ์ข้างต้น, เงื่อนไข และข้อ
 สงวนสิทธิ์ดังต่อไปนี้ไว้ในเอกสาร และ/หรือสื่อ
 อื่นๆ ที่จัดหาให้มาพร้อมกับการแจกจ่าย
3. สื่อโฆษณาทั้งหมดที่กล่าวถึงคุณสมบัติ หรือการ
 ใช้งานซอฟต์แวร์นี้จะต้องแสดงกิตติกรรม
 ประกาศต่อไปนี้:
 “ผลิตภัณฑ์นี้มีการใช้ซอฟต์แวร์เข้ารหัสลับ 
 (cryptographic software) ที่เขียนขึ้นโดย Eric
 Young (eay@cryptsoft.com)”
4. คำาว่า ‘เข้ารหัสลับ’ สามารถตัดออกได้ หากรูทีน 
 (routines) จากไลบรารี่ที่กำาลังใช้งานไม่ได้
 เกี่ยวข้องกับการเข้ารหัสลับ :-)
5. หากท่านรวมโค้ดใดๆ ที่กำาหนดไว้ของ Windows
 (หรือส่วนที่สร้างสรรค์ต่อเนื่องมาจากโค้ดนั้นๆ) 
 จากไดเร็คทอรี่ของแอพพลิเคชั่น (แอพพลิเคชั่น
 โค้ด) ท่านจะต้องรวมกิตติกรรมประกาศด้วย
 เช่นกัน:
6. “ผลิตภัณฑ์นี้มีการใช้ซอฟต์แวร์ที่เขียนโดย Tim 
 Hudson (tjh@cryptsoft.com)”
 ซอฟต์แวร์นี้จัดหาให้โดย ERIC YOUNG “ตาม
 สภาพ” โดยไม่มีการรับประกันใดๆ ทั้งการรับ
 ประกันโดยชัดแจ้ง หรือโดยปริยาย รวมถึง แต่
 ไม่จำากัดเพียงการรับประกันโดยปริยายในเรื่อง
 ความสามารถทางการค้า และความเหมาะสม
 ตามวัตถุประสงคเ์ฉพาะ ไมว่า่จะในกรณใีดก็ตาม
 ผู้เขียนหรือผู้มีส่วนร่วมจะไม่รับผิดชอบต่อความ
 เสียหายไม่ว่าจะเป็นความเสียหายทางตรง, ทาง
 อ้อม, ค่าเสียหายอันเนื่องมาจากการผิดสัญญา, 
 ค่าเสียหายจำาเพาะ, ค่าเสียหายเชิงลงโทษ หรือ
 ความเสียหายที่เกิดข้ึน (รวมถึง แต่ไม่ได้จำากัดที่
 การจัดซื้อสินค้าทดแทนหรือบริการทดแทน, 
 การสูญเสียประโยชน์ใช้งาน, ข้อมูล หรือผลกำาไร
 หรือการหยุดชะงักทางธุรกิจ)

การแจ้งเตือนเกี่ยวกับเครื่องหมายการค้าและซอฟต์แวร์ที่สำาคัญ
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ไม่ว่าสาเหตุจะเกิดจากอะไร และทฤษฎีความรับผิด
ชอบใดก็ตาม ไม่ว่าจะโดยสัญญา, การรับผิดอย่าง
เคร่งครัด หรือการละเมิดลิขสิทธิ์ (รวมทั้งความ
ประมาทเลินเล่อ หรืออื่นๆ) ที่เกิดขึ้นในลักษณะใด
ก็ตามที่เกิดจากการใช้ซอฟต์แวร์นี้ แม้ว่าจะได้รับ
การแนะนำาว่าจะมีความเป็นไปได้ที่จะเกิดความ
เสียหายดังกล่าว
เง่ือนไขของสญัญาอนญุาต และการแจกจา่ยสำาหรับ
รุ่นที่เผยแพร่ต่อสาธารณะ หรือการสร้างสรรค์
ต่อเนื่องของโค้ดนี้ ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงได้ 
กล่าวคือ โค้ดนี้จะไม่สามารถทำาสำาเนาและนำาไป
ไว้ภายใต้สัญญาอนุญาตของการแจกจ่ายอื่นได้
[รวมถึงสัญญาอนุญาตสาธารณะของกนู]

สามารถสร้างตารางได้ในเวลาที่ทำางานหากต้องการ 
โค้ดที่ใช้ในการสร้างก็จะแสดงขึ้นในภายหลัง ถึง
แม้ว่าจะไม่ชัดเจน แต่คำาป้อนกลับแสดงถึงผลลัพธ์
ของการดำาเนินการของเครื่องหมาย shift/xor 
แปดครั้ง สำาหรับการรวมข้อมูลทั้งหมดและค่าลง
ทะเบียน CRC ค่าต้องถูกเลื่อนไปทางขวาโดยแปด
บิตตาม “ตรรกะ updcrc การเปลี่ยนต้องไม่ได้รับ
การรับรอง (นำาค่าเป็นศูนย์) สำาหรับฮาร์ดแวร์
บางตัว ท่านอาจเพิ่มประสิทธิภาพการเลื่อนใน
ตัวแปลภาษาแอสเซมบลีโดยใช้โค้ด $edb88320 
CRC32  พหุนามของคำาแนะนำาการสลับที่พัฒนา
ต่อยอดมาจากงานของ Gary S. Brown

ซอฟต์แวร์สำาหรับการเล่นวิดีโอนี้ ประกอบด้วย
ซอฟต์แวร์โอเพ่นซอร์ส หรือซอฟต์แวร์อื่นๆ จาก
บุคคลที่สาม ที่มีความสอดคล้องกับสัญญาอนุญาต
สาธารณะแบบทั่วไปของกนู รุ่นที่ 3 (GPLv3) 
และผู้ที่ได้รับอนุญาตให้ใช้ลิขสิทธิ์, การสงวนสิทธิ์ 
และข้อความสงวนสิทธิ์ที่แตกต่างกันไป ซอร์สโค้ด
ของซอฟต์แวร์ที่ได้รับอนุญาตภายใต้ GPLv3 และ
ผู้ที่ได้รับอนุญาตให้ใช้ลิขสิทธิ์, การสงวนสิทธิ์ และ
ข้อความสงวนสิทธิ์ที่แตกต่างกันไป จะถูกแจกจ่ายที่
เว็บไซต์ http://www.kenwood.com/gpl

เกี่ยวกับซอฟต์แวร์โอเพ่นซอร์สที่จัดมาให้พร้อมกับ
ซอฟต์แวร์สำาหรับการเล่นวิดีโอ

การแจ้งเตือนเกี่ยวกับซอฟต์แวร์ที่สำาคัญ

ผลิตภัณฑ์นี้ใช้ส่วนประกอบต่างๆ ของซอฟต์แวร์ 
(ซอฟต์แวร์ที่ได้รับสิทธิ์การอนุญาต) อย่างถูกต้องตรง
ตามข้อตกลงของสิทธิ์การอนุญาตที่บุคคลที่สามเป็นผู้
ทำาการอนุญาต สำาหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดู
ข้อมูลสนับสนุนสำาหรับผลิตภัณฑ์นี้ได้ที่เว็บไซต์
http://www.kenwood.com/cs/ce/

COPYRIGHT (C) 1986 Gary S. Brown. ท่าน
อาจใช้โปรแกรมนี้ หรือโค้ด หรือตารางที่คัดแยกมา
จากโปรแกรม ตามต้องการโดยไม่มีข้อจำากัด
อันดับแรก พหุนามและตารางของค่าป้อนกลับ 
พหุนาม คือ +X^1 1+X^10+X^8+X^7+X^5+X
^4+X^2+X^1+X^0 
โปรดทราบว่าเราได้ดำาเนินการแบบ “ย้อนกลับ” 
และใส่คำาลำาดับสูงสุด ไว้ในบิตลำาดับล่างสุด คำา 
X^32 เป็น “โดยนัย”; LSB คือคำา X^31 เป็นต้น 
คำา X^0 (ปกติจะแสดงเป็น “+1”) ส่งผลให้ MSB 
เป็นคำา 1
โปรดทราบว่าการปรับใช้การลงทะเบียนฮาร์ดแวร์
ตามปกติ ซึ่งเป็นสิ่งที่เรากำาลังใช้อยู่ (เราเพียงเพิ่ม
ประสิทธิภาพโดยการทำาช้ินส่วนแปดบิตในแต่ละคร้ัง)
จะเปลี่ยนบิตเป็นคำาต่ำาสุดที่สั่งซื้อ ในการดำาเนินการ
ของเรา หมายถึงการขยับไปทางขวา ทำาไมเราถึง
ทำาอย่างนี้? เนื่องจาก CRC ที่คำานวณได้ต้องส่ง
ตามลำาดับจากคำาลำาดับสูงสุดไปยังคำาลำาดับต่ำาสุด
UARTs ส่งอักขระตามลำาดับจาก LSB ไปยัง MSB
การจัดเก็บ CRC ด้วยวิธีนี้ เป็นการส่งมอบให้กับ 
UART ตามลำาดับ low-byte ไปจนถึง high-byte; 
UART จะส่งแต่ละ low-bit ไปยัง high-bit; และ
ผลลัพธ์ท่ีได้คือการส่งผ่านทีละบิตจากคำาลำาดับสูงสุด
ไปจนถึงคำาลำาดับต่ำาสุด โดยไม่ต้องมีการสุ่มบิตใน
ส่วนของเรา
การรับทำางานในลักษณะแบบเดียวกัน
ตารางคำาป้อนกลับประกอบด้วยคำา 32 บิต 256 คำา
หมายเหตุ

CRC utility
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ข้อมูลการจัดการอุปกรณ์เครื่องใช้ไฟฟ้าและ
อิเล็กทรอนิกส์(มีผลบังคับใช้สำาหรับประเทศที่มีระบบ
การคัดแยกขยะ)
ผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่ที่มีสัญลักษณ์ (เครื่องหมาย
กากบาททับถังขยะมีล้อ) จะไม่สามารถนำาไปกำาจัดร่วมกับ
อุปกรณ์เครื่องใช้ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์เก่าที่ไม่ใช้งาน
แล้ว ควรนำามารีไซเคิล ณ จุดที่มีการจัดการอุปกรณ์
เหล่านี้ รวมทั้งขยะที่มาจากผลิตภัณฑ์
โปรดติดต่อหน่วยงานรับผิดชอบในเขตพื้นที่ของท่าน
สำาหรับรายละเอียดเกี่ยวกับสถานที่ที่มีการดำาเนินการ
รีไซเคิล
การรีไซเคิล และการกำาจัดขยะอย่างเหมาะสม จะช่วย
รักษาทรัพยากรธรรมชาติ อีกทั้งยังเป็นการป้องกัน
ผลเสียมีอาจมีผลต่อสุขภาพและสิ่งแวดล้อม
ข้อสังเกต: สัญลักษณ์ “Pb” ข้างใต้สัญลักษณ์
แบตเตอรี่ ใช้แสดงว่าแบตเตอรี่ชนิดนี้มีส่วนประกอบ
ของสารตะกั่ว
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คำาประกาศข้อตกลงที่มีความเกี่ยวเนื่องกับข้อกำาหนดของ
RE Directive 2014/53/EU
คำาประกาศข้อตกลงที่มีความเกี่ยวเนื่องกับข้อกำาหนด
ของ RoHS
Directive 2011/65/EU

บริษัทผู้ผลิต:
JVC KENWOOD Corporation
3-12, Moriya-cho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa,
221-0022, Japan
บริษัทตัวแทนในสหภาพยุโรป:
JVCKENWOOD NEDERLAND B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, 
The Netherlands

ภาษาไทย
JVCKENWOOD ขอรับรองในที่นี้ว่า อุปกรณ์วิทยุ 
รุ่น “DRV-N520” มีคุณสมบัติสอดคล้องตามข้อกำาหนด
ของ Directive 2014/53/EU
ข้อความฉบับเต็มของคำารับรองของ EU สามารถดูได้
จากเว็บไซต์ต่อไปนี้:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/
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